Fluidfit

Fittings for potable water; drink dispenser; beverages.

"N

Naturally high—quality, improved by technology



Fluidfit

Armatura na pitnu vodu, napoje a davkovace napojov



We are 100% customer focused, offering a
complete range of high quality products with an
industry leading customer service.

Our goal is the complete customers satisfaction,
respecting and answering their specific
requirements with the offer of constant
improvements in service and costs.

Our professional skills and resources are our
strength points enabling us to manufacture high
quality products that can be offered successfully
over the world.
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Sme 100% zamerani na zakaznika a ponukame
kompleny sortiment vysokokvalitnych produktov s
poprednym zadkaznickym servisom.

Nasim cielom je naplnit spokojnost zakaznikov,
reSpektovat a reagovat na ich Specifické
poziadavky s ponukou neustaleho zlepSovania
sluZieb a ndkladov.

Nase profesionalne zruc¢nosti a zdroje su nasimi
silnymi strankami, ktoré nam umoznuju
prezentovat vysokokvalitné produkty, ktoré mézu
byt Uspesne ponukané po celom svete.
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CDC Pneumatics is a company specialized in
Pneumatics and Water fittings, accessories and
tubing since 1983.

The continuous developments, technological
improvements, and constant innovation
ensures we can offer the highest quality level of
products.

Our main interest is to meet our customers
requirements and, for this reason, CDC
Pneumatics keeps moving forward in order
to offer the best quality products because
CUSTOMER SATISFACTION comes first.

CDC Pneumatics je spolo¢nost Specializujica sa na
pneumatické a vodovodné armatury, prislusenstvo
a hadice od roku 1983.

Neustaly vyvoj, technologické vylepsenia a
neustale inovacie zabezpecuju, Ze mbézeme
ponuknut najvyssiu uroven kvality vyrobkov.

Nasim hlavnym zaujmom je splnit poZiadavky
nasich zakaznikov a preto sa spol. CDC
Pneumatics neustale posuva vpred, aby mohla
ponukat vyrobky najvyssej kvality, pretoze
SPOKOJINOST ZAKAZNIKOV je na prvom mieste.

Fittings for Potable Water, Drinks Dispensers and Beverages.
“Naturally High-Quality, improved by Technology”
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MATERIALS

0-RING (EPDM)

BODY (POM)

COVER (POM)

GRIPPING COLLET (POM+STS301)

COLOR CODES
Farebné rozliSenie

Fluidfit products are designed for water, food and air contact but can be used
with selected gases, vacuum & other liquids.

Easy actions allow the tube to be connected and released quickly, saving time
and expenses.

Fluidfit products are made of NSF and ACS approved non-toxic material.
According to DVGW worksheet W 270, materials which are used in the drinking
water sector, must have a surface which excludes an unwanted surface fouling
by microorganisms.

CDC Fluidtech Europe’s POM (colors Black, Grey and Natural) is suitable for the
use in drinking water systems according to the results of the microbiological
examinations pursuant to DVGW Technical standard W 270 (11/2007).

Fluidfit meets the requirements for the product group:

Fittings for pipes with DN < 80 mm in contact with cold water (23°C).

Fluidfit vyrobky su uréené na styk s vodou, potravinami a vzduchom, ale mézu sa aj
pouZivat s vybranymi plynmi, vdkuom a inymi kvapalinami.

Jednoduché akcie umoziiuju rychle pripojenie a uvolnenie trubice, ¢o Setri ¢as a
naklady.

Vyrobky Fluidfit si vyrobené z netoxického materidlu schvaleného NSF a ACS.
Podla pracovného listu DVGW W 270 musia mat materialy, ktoré sa pouzivaji v
sektore pitnej vody, povrch ktory nevylucuje neZiaduce povrchové znedistenie a
mikroorganizmami.

CDC Fluidtech Europe's POM (farby Cierna, sivd a neutrdlna) je vhodny na pouZitie v
systémoch pitnej vody podla vysledkov mikrobiologickych vysetreni podfa DVGW
Technical Standard W270 (11/2007).

Fluidfit spifia poziadavky pre skupinu vyrobkov:

Armatury pre potrubia s DN < 80 mm v styku so studenou vodou (23°C).

MAXIMUM TORQUE VALUES
FOR BSP, BSPT AND NPT PLASTIC THREADS
Max.hodnoty krdtiaceho momentu pre plast.zavity

HUT 0606 B

B (BLACK)

(rozmer v mm)

Threads 1/8” 1/4” 3/8” 1/2” 3/4”

HUT 3/8-3/8 G

Y

G (GREY)

(rozmer v palcoch)

W@

Max Torque 1.5Nm 1.5Nm 3.0Nm 3.0Nm 4.0Nm

TECHNICAL DATA

A Water, Beverages, Vacuum, Compressed Air, Gases
Fluid Type o ) . )
& Liquids suitable with Construction Materials
from-20°C to 98°C: dry air
from 1°C to 98°C: air & fluids *
Wo rkl ng , Please be advised that NSF standards cover only the
tem pe ratu re temperature range from 1°C a70°C.
System perfomances always depend from fitting, tubes and
possible other items and accessories used. It is responsability
ofthe users to cross check the technical features of each SINGLE
component in order to avoid possible failures and damages.
From - 750 mmHg up to 20 Bar
P ressure Depending from the tubes & temperatures applied.
Tube Type Polyethylene (PE) - Polyamide (PA)
(Plastic) Polyurethane (PU) - PTFE - FEP
Tube Type ) )
Brass - Copper - Mild Steel - Aluminum
(Soft Metal)
Tube Type
yp Please check page 5 to create groove
(Hard Metal)

Voda, napoje, vakuum, stlac.vzduch a
kvapaliny vhodné pre konstrukéné materialy

Typ kvapaliny

0d-20°C do 98°C suchy vzduch

s 7 od 1°C do 98°C vzduch atekutiny*
Prevadzkova ) _ _
*Prosim upozoriujeme,ze norma NSF pokryva iba teplotnyrozsah 1°C az 70°C.
te p l Ot a Vykon systému vzdy zévisi od pouzitych armatur, rirok a ost. prisluenstva.Je
zodpovednostou pouzivatelov krizovo skontrolovat tech. iastnosti kazdého
jednotlivého komponentu aby sa zabranilo moznym poruchédm a
poskodeniam.
0Od 750 mmHg do 20 Bar
Tl a k V zavislosti od pouZitych rdrok a teplot
Typ rarky Polyetylénové (PE) — Polyamidova (PA)
(plastova) Polyuretanova (PU) — PTFE-FEP
Typ rark
VP ; Y Mosadz,med,makka ocel, hlinik
(makky kov)
Typ r,u rky Na vytvorenie drazky si pozrite str.5
(tvrdy kov)
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WORKING PRESSURES & TEMPERATURES

Pracovny tlak a teplota

@/°C -20°C 1°C* 25°C* 70°C* 98 °C
4 mm
5/32" - 750 mmHg --> 20 Bar -750 mmHg --> 20 Bar -750 mmHg --> 16 Bar - 750 mmHg --> 10 Bar
6 mm 750 Hg -->20 B 750 Hg -->20 B 750 Hg -->16 B 750 H; 10B
- mmHg -- ar - mmHg -- ar - mmHg -- ar - mmHg --> ar
3/16” - 1/4”
8 mm
5/16" - 750 mmHg --> 20 Bar - 750 mmHg --> 20 Bar - 750 mmHg --> 16 Bar - 750 mmHg --> 10 Bar
0 Bar --> 8 Bar
10 mm with dry air only
” - 750 mmHg --> 16 Bar -750 mmHg --> 16 Bar - 750 mmHg --> 14 Bar - 750 mmHg --> 10 Bar
3/8 0 Bar --> 8 Bar
Len suchy vzduch
12 mm
1/2” - 750 mmHg --> 14 Bar -750 mmHg --> 14 Bar - 750 mmHg --> 8 Bar - 750 mmHg --> 6 Bar
15 mm - 750 mmHg --> 14 Bar - 750 mmHg --> 14 Bar - 750 mmHg --> 8 Bar - 750 mmHg > 6 Bar
22 mm -750 mmHg --> 14 Bar -750 mmHg --> 14 Bar - 750 mmHg --> 8 Bar - 750 mmHg --> 6 Bar

*: temperatures and pressures indicated refers to the NSF standards limits. Please, contact our technical department for higher temperature

and/or pressure application needs.

System perfomances always depend from fittings, tubes and possible other items and accessories used. It is responsability of the users to
cross check the technical characteristics of each single component in order to avoid possible failures and dangers.

*: indicator tepl6t a tlakov sa vztahuje na limity NSF. Ak potrebujete vyssiu teplotu a/alebo tlak, obratte sa na nase technické oddelenie.

Vykonnost systému vzdy zavisi od prislusenstva, rurok a moznych dalSich pouZitych materialov a prislusenstva. Je zodpovednostou pouzivatelov

neprekrodit technické charakteristiky kazdého jednotlivého komponentu, aby sa predislo moznym porucham a nebezpeéenstvam.

PIPE GROOVE - HARD METALLIC TUBE

Drazka potrubia — tvrda kovova trubica
@D @D
(mm) - A (inch) L A
60°
4 7,6 0,23 5/32 7,6 0,23
6 8,0 0,23 3/16 7,7 0,23
&
- | ® 8 9,0 0,23 1/4 9,4 0,23
=1 [ | U | . I
} <J» 10 11,0 0,23 5/16 9,0 0,23
) 12 12,7 0,23 3/8 11,0 0,23
L
15 15,0 0,23 1/2 12,7 0,23
22 17,4 0,23

When using metallic tubing, please deburr the tubes ends to avoid potential cutting or other damages to the o-ring.

Pri poutiti kovovych rdrok odhrotujte konce rarok, aby ste predisli moznému porezaniu alebo inému poskodeniu o-krazku.

o Fluidfit
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INSTRUCTIONS

We recommend to read and follow all the instructions, precautions and warnings contained in this catalogue before using the products
in pressurized systems. Failure to follow all instructions, precautions and warnings may result in bodily harm or property damages. CDC
Fluidtech Europe disclaims any responsibility in case of damages for wrong use of the products.

Pred pouzitim tlakovych systémov produktov odporicame precitat si a dodrziavat vsetky pokyny, preventivne opatrenia a upozornenia
uvedené v tomto kataldgu. Nedodrziavanie vsetkych pokynov, prevent.opatreni a varovani mbze mat za nasledok ublizenie na zdravi alebo
poskodenie majetku. Spolo¢nost CDC Fluidtech Europe sa zrieka akejkolvek zodpovednosti v pripade $kody za nespravne pouzitie produktov.

HOW TO CONNECT

Make sure that the tube size and the push-in system size of the fittings are the same.
Cut square (90° angle) the part of the tube that has to be inserted into the fittings
using the proper tube cutter.

Make sure that the tube used is clean and does not present any scratch, crack, cut or
deformity.

Before inserting the tube, please remove any possible obstuction inside the fitting.

Uistite sa, Ze velkost trubice a velkost zastvacieho systému su rovnaké. Vyrezte Stvorec
(uhol 90°) €asti trubice, ktora sa ma vlozit do rirky pomocou spravnej trubice.

Uistite sa, Ze pouZita trubica je Cista a nevykazuje Ziadne Skrabance, praskliny, rezy a
deformacie.

Pred vloZenim trubice odstrarite vsetky mozné prekazky vo vnutri konstrukcie.

Make sure that the tube is correctly and fully inserted.

Inserting the tube into the fitting requires a moderate strain. The tube and the fitting
should not be scratched or damaged during the insertion, otherwise there may be
leaks or further wrong functions.

Please connect the tube by hands, without using any kind of tool, whether dedicated
or not.

Uistite sa, Ze trubica je spravne a Uplne zasunutd. VloZenie trubice do armatury vyZaduje
miernu namahu. Rarka a tvarovka by sa pocas zastvania nemali poskriabat ani poskodit,
v opatnom pripade moze dojst k netesnostiam alebo nespravnemu fungovaniu ¢
poruche.

Pripojte trubicu ru¢ne bez pouZitia akéhokolvek nastroja, ¢i uz Specidlneho alebo iného.

To make sure that the fitting is properly connected to the tube, please pull it once
without releasing the collet.

Aby ste sa uistili, Ze hadicka je spravne zasunutd, potiahnite ju bez zdsahu na
uvolnovacom golieri.




(3 () waro KTW () aones
6

Fluidfit

Technical Information

INSTRUCTIONS

After pulling, insert a locking clip of the right dimension between the fitting body and
the collet.

Po potiahnuti vlozte zaistovaciu svorku spravneho rozmeru medzi telo a prstenec.

Push once more the tube into the fitting for a complete insertion.

The use of our locking clips avoids accidental disconnections of the tube and
eliminates any play between the tube and the fitting. All the performance limits
indicated in this catalogue are related to the systems assembled with locking clips
installed.

Trubicu este raz zatlacte do tela, aby bola Uplne zasunuta.

PoutZitie nasich uzamykacich svoriek zabrariuje nahodnému odpojeniu trubice a eliminuje
akukolvek volu medzi trubicou a telom armatury.

Vsetky vykonnostné limity uvedené v tomto kataldgu sa tykaju systémov zostavenych s
nainstalovanymi uzamykatelnymi svorkami.

Make sure that the pressure has been completely eliminated from the system before
disassembling the tube.
In order to disconnect the tube, remove the locking clip first.

Pred demontdaZou trubice sa uistite, Ze bol zo systému Uplne odstraneny tlak.
Ak chcete trubicu odpojit, najprv odstrarite uzamykaciu svorku.

Push the collet in the direction of the body of the fitting and pull the tube keeping
the collet pushed in order to disconnect the tube from the fitting.

Stlacte uvolfiovaciu manZetu smerom k telu armatury a podrzte ju stlacent pri
vyberani trubice z armatury.

Fittings and tubes can be reused providing that they are not ruined and correctly working. It is possible to reuse them only in case of
maintenance and only using the same fluid used before. The reuse refers to the push-in system only, being not guaranteed for the threaded
part of the fittings. In case of reuse of a tube, the part previously inserted into the fitting has to be cut and the whole tube has to be
verified.

Trubice a rurky je moZzné opatovne poufZit za predpokladu, Ze nie st poskodené a funguju spravne. Je mozné ich opatovne pouZit len v pripade
Udrzby a len s pouZitim rovnakej tekutiny, ktora bola pouzitd predtym. Opédtovné poutzitie sa vztahuje len na zastvaci systém, pri¢om nie je
zaruceny pre zavitovu €ast. V pripade opatovného pouZitia trubice sa ¢ast predtym vloZzena do armatiry musi odrezat a celd trubica sa musi
znovu skontrolovat a preverit.

~ Fluidfit
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WARNINGS AND PRECAUTIONS

In case of use with chemicals, it is responsibility of the user/customer to previously check the chemical compatibility of the fluid with the
construction materials of the fittings and of the tubes.

Do not disassemble or modify the individual products as this may cause product malfunctions, leaks or failure. In any case the tampering
(modifications or disassembling) of the products causes the decay of the guarantee.

Do not over-stress the products by rotation, twist, bending, chock, fatigue or other excess forces. This may damage the fittings and cause
malfunctions, leaks or failure.

Do not use the products where ambient temperature and/or fluid temperature and pressure may exceed the indicated limits.
Do not use sealing systems other than Teflon tape to seal threaded connections.

If your plumbed line is used as an electrical ground, you must use a jumper wire to provide continuity across plastic fittings and metal
tubing.

Never press collets towards the body unless you need to separate the tube from the fitting in an unpressurized line. Please, follow the
instructions above.

CDC Fluidtech Europe reserves the right to modify the products from time-to-time when required by quality improvements and by market
requirements. The actual products may differ from the pictures and drawings shown in this catalogue.

We recommend to assemble tubes, fittings, accessories and other products using Fluidfit products indicated as combinable. The failure in
using the recommended products cause the decay of the guarantee. The customer is in charge of checking the performance of the products
after the installation.

While connecting the tube, please make sure that it is correctly inserted into the proper fitting seat. Please, note that the tube may result
well gripped even if it is not completely inserted into the seat. This may cause failures and leakages. In this case push the tube again into
the fitting in order to be sure that it is completely inserted.

When using metallic tubing, please deburr the tubes ends to avoid potential cutting or other damages to the o-ring.

When using theraded fittings, please be careful not to over-toreque the fitting as this may damage the fitting and cause a leak or other
failure, immediatelly or after the installation.

All the official documentations related to certifications & conformity declarations are available on demand.
This product range is in continuous updating, please check with our sales department for any kind of additional request.
ALL 2D AND 3D TECHNICAL DRAWINGS ARE AVAILABLE ON DEMAND
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UPOZORNENIA A OPATRENIA

V pripade poutZitia chemikalii je zodpovednostou pouZivatela/zakaznika, aby vopred skontroloval chemickd kompatibilitu kvapaliny s
konstrukénymi materidlmi armatury a trubiek.

Nerozoberajte ani neupravujte jednotlivé produkty pretoze to moze spdsobit poruchy, Uniky alebo zlyhanie produktu. V kazdom pripade
manipuldcia (Upravy alebo rozoberanie) produktov sposobi stratu zaruky.

Vyrobky neprepinajte rotaciou, otac¢anim, ohybanim, zaklinenim, narazom alebo inymi nadmernymi silami. Moze déjst k poskodeniu dielov
a sposobit poruchy tesnosti alebo iné poruchy.

NepoufZivajte vyrobky, pri ktorych teplota okolia a/alebo teplota a tlak tekutiny mézu prekrocit uvedené limity.

Na utesnenie zavitovych spojov nepouzivajte iné tesniace systémy ako teflonovu pasku.
Ak sa VaSe vodovodné vedenie pouziva ako elektrické uzemnenie, musite pouZit prepojovaci kabel, aby ste zabezpedili priechodnost cez
plastové a kovové rurky.

Nikdy netla¢te upinacie klieste smerom k telu, pokial nepotrebujete oddelit rirku od armatury v potrubi bez tlaku. Postupujte
podla pokynov uvedenych vyssie.

Spolo¢nost CDC Fluidtech Europe si vyhradzuje pravo upravit produkty z ¢asu na ¢as, ak si to vyZaduju zlepSenia kvality a poZiadavky trhu.
Skutocné produkty sa mozu lisit od obrazkov a nakresov uvedenych v tomto kataldgu.

Odporuéame zostavit trubice, suciastky, prislusenstvo a iné vyrobky pomocou produktov Fluidfit oznacenych ako kombinovatelné. Zlyhanie
pri pouzivani odporucanych produktov sposobi stratu zaruky. Zakaznik je zodpovedny za kontrolu vykonnosti produktov po instaldcii.

Pri pripojeni hadice sa uistite, Ze je spravne vlozena do spravnej armatury. Upozoriiujeme, Ze trubica musi byt spravne zasunuta, v opaénom
pripade to mdze spdsobit poruchy a uniky.
V tomto pripade zatlaéte trubicu spat do armatury, aby ste sa uistili, Ze je Uplne zasunuta.

Pri pouZzivani kovovych trubiek odhrotujte konce rarok, aby ste predisli moznému porezaniu alebo inému poskodeniu o-kruzku.

Pri pouZivani osvedéenych armatur dévajte pozor, aby ste ich neposkodili, pretoZe by to mohlo narusit tvar a spdsobit netesnost alebo iné
poskodenie, okamzite alebo po instalacii.

Vsetky oficidlne dokumenty tykajuce sa certifikacie a vyhlaseni o zhode su k dispozicii na poZiadanie. Tento produktovy rad sa neustale
aktualizuje, akékolvek dalSie poziadavky Vam poskytne nase obchodné oddelenie.
VSETKY 2D a 3D TECHNICKE VYKRESY SU K DISPOZiCIl NA POZIADANIE.

o Fluidfit
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REACH

COMPLIANT

RoOHS3

WRAS

EC 1935/2004

D.M. 174/2004

ICIM
Food contact materials

ICIM
Water contact materials

ACS

NSF

DVGW W270
Drinking water
approval for materials

KTW Guideline
cold water (23°C)

REACH

RoHS 3

Fluidfit standard fittings and flow
regulators are conformed to the
UK standards for potable water

Materials and articles intended to
come in contact with food

Materials and objects can be used
in fixed catching installations,
adduction treatment and

water distribution for human
consumption

Products and components in
contact with food according to
FCM (Food Contact Materials)
regulations

0415CS Products and components
in contact with water intendend
for human consumption (drinking
water)

Materials and objects can be used
in fixed catching installations,
adduction treatment and

water distribution for human
consumption

Food Equipment Materials
Drinking Water
System Components

According to DVGW worksheet
W 270, materials are tested
regarding the growth of
microorganisms

Fluidfit was tested according to
the Guideline on the hygienic
assessment of organic materials in
contact with drinking water of the
German Environment Agency

Entry, estrimate, authorization
and restriction of the chemical
substances

Restriction of the use of certain
hazardous substances in electrical
and electronic equipment

Fluidfit stand.kvapaliny a regulatory
prietoku su v stlade s normami
Spojeného kralovstva pre pitnu
vodu

Materidly a vyrobky urcené na styk s
potravinami

Materidly a predmety, ktoré sa
moZu poufZit v zariadeniach s
pevnym zachytavanim,
spracovanim a distribuciou vody
uréenej pre potrebu ¢loveka

Produkty a komponenty pre styk s
potravinami podla predpisov FCM
(materialy pre styk s potravinami)

0415CS Produkty a komponenty
uréené pre kontakt s vodou pre
potrebu ¢loveka (pitna voda)

Materidly a predmety , ktoré sa
moZu pouZit v zariadeniach s
pevnym zachytavanim,
spracovanim a distriblciou vody
urcenej pre potrebu ¢loveka

Materialy pre potravinarske
zariadenia

Pitna voda

Systémové komponenty

Podla pracovného listu DVGW W270
sa materidly testuju s ohfadom na
vyskyt mikroorganizmov

Fluidfit bol testovany podla Smernice
o hygienickom posudeni organickych
materialov v kontakte s pitnou vodou
Nemeckou agenturou Zivotného
prostredia

Vstup, odhad, autorizdacia a
obmedzenie chem. latok

Obmedzenie pouZivania urcitych
nebezpecnych latok v elektronike a
elektronickych zariadeniach
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Male connector BSPT - Armatura BSPT s vonkajsim zdvitom
H P C_ R CODE @D (BSTPT) A B oE H L WE(';HT 7
HPCO4R01B 4 R1/8 9,1 14,7 18,5 17 26,0 4,1 100
HPCO6R01B R1/8 9,1 16,1 18,5 17 26,2 3,9 100
HPCO6R02B 6 R1/4 13,1 16,1 18,5 17 26,7 4,2 100
HPCO6R03B 6 R3/8 13,5 16,1 21,0 19 26,6 59 50
HPCO6R04B 6 R1/2 16,3 16,1 244 22 29,7 9,1 50
HPCO8R01B 8 R1/8 9,1 17,5 21,0 19 28,1 52 100
HPCO8R02B 8 R1/4 13,1 17,5 21,0 19 30,6 58 50
HPCO8R03B 8 R3/8 13,5 17,5 21,0 19 27,0 57 50
NEW  HPCO8R04B 8 R1/2 16,3 17,5 244 22 30,2 9,2 50
HPC10R02B 10 R1/4 13,1 20,1 21,0 19 36,0 7,7 50
HPC10R03B 10 R3/8 13,5 20,1 23,2 21 28,8 6,7 50
HPC10R04B 10 R1/2 16,3 20,1 244 22 32,1 9,6 50
HPC12R03B 12 R3/8 13,5 24,7 26,5 24 32,2 8,9 50
HPC12R04B 12 R1/2 16,3 24,7 26,5 24 34,3 11,0 50
Male connector BSPP — Armatura BSPP s vonkajsim zavitom
H P C_ G CODE @D (BSTPP) A B @E H L WE(':)HT 7
HPC04G01B 4 G1/8 6,0 14,7 16,6 15 219 33 100
HPC04G02B 4 G1/4 8,5 14,7 20,5 18 239 4,9 100
@} I HPC06G01B 6 G1/8 6,0 16,1 16,6 15 24,1 33 100
HPC06G02B 6 G1/4 8,5 16,1 20,5 18 24,1 4,8 100
HPC08G01B 8 G1/8 6,0 17,5 185 17 27,0 52 100
Z;E HPC08G02B 8 G1/4 8,5 17,5 20,5 18 28,5 6,1 50
HPC08G03B 8 G3/8 9,0 17,5 24,0 21 26,5 7,0 50
£ 3 HPC08G04B 8 G122 12,5 17,5 285 26 295 11,9 50
| | ~ HPC10G02B 10 G1/4 8,5 20,1 21,1 19 30,8 7.2 50
T W = HPC10G03B 10 G3/8 9,0 20,1 24,2 21 26,3 7,0 50
_Q:I HPC10G04B 10 G1/2 12,5 20,1 28,5 26 29,8 11,3 25
HPC12G03B 12 G3/8 9,0 24,7 27,0 24 34,2 11,6 25
HPC12G04B 12 G1/2 12,5 24,7 28,5 26 32,7 124 25
HPC15G04B 15 G1/2 12,5 29,4 28,8 26 43,4 17,0 25
HPC15G06B 15 G3/4 14,5 29,4 39,0 33 39,0 24,5 20
HPC22G06B 22 G3/4 14,5 33,8 37,0 33 51,0 28,2 20
Male connector NPTF — Armatuira NPTF s vonkajSim zavitom
H P C_ N CODE @D (NPTTF) A B @E H L WE('GG)HT 7
HPC06-N03B 6 N3/8 13,8 16,9 21,4 19,0 26,1 6,3 50
HPC12-N04B 12 N1/2 17,8 24,9 27,4 24,5 37,7 13,0 50

PE
20

Fluidfit
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Female adapter BSPP with internal flat gasket — Armatira BSPP s vnitornym zdvitom a vnutornym plochym tesnenim

H C F - G copE g (BSTPP) op L 2 B H e WE(I(S)HT &

HCF04G01B 4 G1/8 17,6 26,9 6,0 14,7 17 19,2 6,6 50

HCFO6GO1B 6 G1/8 17,6 27,1 6,0 16,1 17 19,2 6,1 50

HCF06G02B 6 G4 | 176 29,1 8,5 16,1 19 21,5 7,0 50

HCFO6G03B 6 G3/8 15,0 296 9,0 16,1 24 27,3 8,9 50

sk HCF06G06B 6 G 3/4 155 342 7,0 161 36,7 216 37,6 20

HCFO8GO1B 8 G1/8 17,6 27,5 6,0 17,5 17 19,2 6,0 50

- . HCFO8G02B 8 G1/4 17,6 295 85 17,5 19 215 6,7 50

I ‘ m HCFO8GO3B 8 G3/8 17,6 31,0 9,0 17,5 2 27,3 9,7 50

= -] & HCFO8G04B 8 G1/2 | 200 38,0 12,5 17,5 27 30,0 138 25

‘ ; : sk HCF08GO6B 8 G3/a | 200 36,6 7,0 17,5 36,7 416 39,2 20

LS HCF10G02B 10 G1/a | 230 345 85 20,1 19 21,5 10,8 50

T HCF10G03B 10 G3/8 | 230 37,0 9,0 20,1 24 27,3 13,7 25

HCF10G04B 10 G1/2 | 200 383 12,5 20,1 27 30,0 133 25

HCF10G05B 10 G5/8 | 200 38,1 135 20,1 29 320 14,8 25

sk HCF10G06B 10 G3/4 | 200 369 7,0 20,1 36,7 216 386 20

brass thread HCF12G02B 12 G1/4 23,0 35,2 8,5 24,7 19 21,5 10,3 50
mosadzna nit

HCF12G03B 12 G3/8 | 230 37,7 9,0 247 24 273 130 25

HCF12G04B 12 G1/2 | 230 41,7 12,5 247 27 300 154 25

HCF15G04B 15 G12 | 280 462 12,5 294 27 300 20,1 20

HCF15G06B 15 G3/4 | 280 454 12,0 294 33 37,0 251 20

HCF15G06B: single plastic bag

= Fluidfit

Female adapter UNF — Armatuira UNF s vnutornym zavitom

T WEIGHT
- CODE D P L A B H E
HCF-UNF ® | e | o | Mg | @
- HCF06-UNF7/16-20B 6 7/16-20 17,6 30,1 9,5 16,1 17 19 6,5 50
i HCF08-UNF7/16-20B 8 7/16-20 17,6 30,5 9,5 17,5 17 19 6,5 50
\\ HCF10-UNF7/16-20B 10 7/16-20 20,0 331 9,5 20,1 17 19 7,5 50
oP
20
\I IV
[88]
[ I\ : i
I




Metric Fittings
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Female adapter UNS with internal flat gasket — Armatudra UNS s vndtornym zévitom a s vnutornym plochym tesnenim

T WEIGHT
- CODE D P L A B H E
H C F U N S g (UNS) g ¢ (@) 3
oF
\ ) HCFO6-UNS7/16-24B | 6 771624 | 176 | 271 | 67 | 161 | 17 19 6,1 50
<§ n HCFO8-UNS7/16-24B | 8 771624 | 176 | 275 | 67 | 175 | 17 19 6,1 50
N
oP
20
II II
[as]
[ J
e
T
Female adapter NH with internal flat gasket — Armatura NH s vnltornym zavitom a s vnutornym plochym tesnenim
— CODE @D U opP L A B H oE MEIGHY
(NH) (©) g
H’x HCFO6-NHO6B 6 3/4 155 | 342 | 70 | 161 | 367 | 416 349 20
i ’ HCFO8-NHO6B 8 3/4 200 | 366 | 70 | 175 | 367 | 416 36,5 20
_op
o HCF10-NHO6B 10 3/4 200 | 369 | 70 | 201 | 367 | 416 38,1 20
T
brass thread
filetto in ottone
Male elbow BSPT — Koleno 90° BSPT s vonkajSim zavitom
T WEIGHT
H P L— R CODE @D e oP A B E H L o ()
1B HPLO4RO1B 4 R1/8 150 | 91 | 147 | 256 | 10 | 252 42 100
HPLO4R02B 4 R1/4 150 | 131 | 140 | 306 | 10 | 268 56 50
HPLOBRO1B 6 R1/8 150 | 91 | 161 | 256 | 10 | 254 41 100
HPLOB6RO2B 6 R1/4 150 | 131 | 161 | 306 | 10 | 27,0 51 50
HPLOB6RO3B 6 R3/8 176 | 135 | 161 | 326 | 13 | 331 84 50
HPLO8R02B R1/4 176 | 131 | 175 | 322 | 13 | 315 7,0 50
HPLO8RO3B 8 R3/8 176 | 135 | 175 | 326 | 13 | 335 8,0 50
HPL10R02B 10 R1/4 200 | 131 | 201 | 341 | 14 | 320 81 25
HPL10R03B 10 R3/8 200 | 135 | 201 | 357 | 14 | 339 9,2 50
HPL12R02B 12 R1/4 236 | 131 | 247 | 383 | 17 | 382 131 25
HPL12R03B 12 R3/8 230 | 135 | 247 | 383 | 170 | 382 132 25
HPL12R04B 12 R1/2 230 | 163 | 247 | 414 | 177 | 407 15,6 25

Fluidfit

13



c

Metric Fitti ngS Q?({,’Q M:‘sw27oKTW\/§AECM/,\ RoHS3)

Fluidfit

)

C

Male elbow NPTF — Koleno 90° s vonkajsim zavitom

H PL_N T WEIGHT
CODE @D e @P A B E H L @ )
7 M TH NEW HPLOGNO1B 6 N1/8 155 | 91 | 161 | 264 | 11 | 256 45 100
uE N i NEW HPLO6NO2B 6 N 1/4 155 | 132 | 161 | 319 | 11 | 270 59 50
= HPLO6NO3B 6 N3/8 155 | 138 | 161 | 328 | 11 | 289 74 50
L
B
e Al
[{IEH=HsP
<t
7

Bulkhead connector with gasket — Armatura prepdazky s tesnenim

H1 WEIGHT
DE D1 D2 T L B1 B2 H2
HMM 0 o1 | @ R pll
HMMO0404B 4 4 M15x1,5p 32,4 14,7 14,7 17 18 6,9 50
T
02 HMMO0606B 6 6 M17x1,5p 35,7 16,1 16,1 19 21 9,6 50
" II /_HZ HMMO0808B 8 8 M20x1,75p 38,5 17,5 17,5 21 2585) 14,0 25
[ 1
& L J HMM1010B 10 10 M24x1,75p 42,2 20,1 20,1 24 28,5 19,5 25
i HMM1212B 12 12 M27x2,0p 51,4 24,7 24,7 27 31 28,2 20
_
- [ ]
{ TLLT,
[ |
H1 WEIGHT
I d D1 D2 L 2
01 CODE 2 8 T BB )y [ (G) e
HMMO0604B 6 4 M17x1,5p 35,5 16,1 16,1 19 21 9,8 50
HMMO0806B 8 6 M20x1,75p 38,1 17,5 17,5 21 25,5 14,3 25]

Reducer - Redukcie

H GJ CODE @D1 @D2 @P L A B WE(';HT )
2P HGJ0604B 6 4 132 36,7 21,0 14,7 24 100
2 HGJ0804B 8 4 15,5 404 225 14,7 3,7 100
C x HGJ0806B 8 6 15,5 406 225 16,1 35 100
: : a HGJ1006B 10 6 17,6 434 248 16,1 52 50
| } HGJ1008B 10 8 17,6 4338 24,8 17,5 5.1 50
- HGJ1208B 12 8 200 513 29,5 17,5 73 50
2 HGJ1210B 12 10 20,0 516 29,5 201 69 50
HGJ15108 15 10 20,0 61,0 35,0 201 12,0 25
HGJ15128 15 12 236 61,7 35,0 24,7 11,3 25
- HGJ2215B 2 15 280 704 41,0 294 19,7 20
HGJ2215B: single plastic bag

CODE gp1 @D2 oP L A B WE('GG)HT 7

Enlarger — Redukcia zvacsenia
HGJ04058 4 5 138 35,0 18,0 15,0 24 100
HGJ0810B 8 10 200 449 225 201 54 50
CODE @D1 @D2 @p L A B WE('GG)HT 7

Equal adapter — adapter

NEW HGJ0803B 8 8 17,6 41,5 22,5 17,5 4,5 50




Metric Fittings 55 001 () () () (1) (88 wazo kTw ()

Male stem adapter BSPT — Armatura BSPT s vonkajsim zavitom

H CJ - R CODE @D (BSTPT) A B @E H L WE;S)HT 7
a f;@ - HCJI04RO1B 4 R1/8 9,1 18,0 144 13 33,1 18 100
HCJ04R02B 4 R1/4 131 | 180 185 17 37,1 35 100

HCIO6RO1B 6 R1/8 9,1 195 144 13 346 2,0 100

2E HCJO6RO2B 6 R 1/4 131 19,5 185 17 386 3,7 100

20 HCJOSRO1B 8 R1/8 9,1 21,0 144 13 36,1 22 100
HCJOSR02B 8 R1/4 131 | 210 185 17 40,1 38 50

- HCIO8RO3B 8 R3/8 135 | 210 | 230 21 40,5 53 50

= HCJ10R02B 10 R1/4 131 | 240 185 17 431 45 50

= HCJ10R03B 10 R3/8 135 | 240 | 230 21 44,0 61 50

HCJ10R04B 10 R1/2 165 | 240 | 265 2 47,0 9,7 25

T o HCJ12R03B 12 R3/8 135 | 280 | 230 21 480 6,8 50
HCJ12R04B 12 R1/2 165 | 280 | 265 2 51,0 102 25

Male stem adapter BSPP — Armatura BSPP s vonkajsim zavitom

H CJ 'G CODE g0 (BSTPP) A B oE H L WE(';HT 9
HCI04GO1B 4 G1/8 | 60 | 180 | 166 | 15 | 325 27 100
HCI04G02B 4 G4 | 85 | 180 | 205 | 18 | 350 | 42 100
. g
HCI06GO1B 6 618 | 60 | 195 | 166 | 15 | 340 28 100
HCI06G02B 6 G4 | 85 | 195 | 205 | 18 | 365 43 100
oF HCI08GO1B 8 618 | 60 | 210 | 166 | 15 | 355 30 100
20 HCI08G02B 8 G4 | 85 | 210 | 205 | 18 | 380 | 46 50
HCI08GO3B 8 638 | 90 | 210 | 22 | 2 | 385 62 50
‘J = HCI10G02B 0 | s | 85 | 240 | 205 | 18 | 410 52 50
4 HCI10G03B 10 | 638 | 90 | 240 | 242 | 2 | 415 68 50
I HCI10G04B 0 | 612 | 125 | 240 | 285 | 26 | 450 | 107 2
. <t] HCI12G03B 22 | 638 | 90 | 280 | 242 | 2 | 455 73 50
) HCI12G04B 22 | 612 | 125 | 280 | 285 | 26 | 490 | 112 2
HCI15G038 15 | 63B | 90 | 350 | 242 | 220 | s25 95 50
HCI15G04B 15 | G612 | 125 | 360 | 288 | 26 | 570 | 131 2
HC122G04B 2 | 612 | 125 | a0 | 284 | 26 | 620 | 168 2
HC122G06B 2 | e3s | 145 | a0 | 390 | 33 | 675 | 258 2

HCJ22GO068B: single plastic bag

v Fluidfit
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© Fluidfit

Union elbow tube with stem — Spojovacia kolenovd trubica s driekom

H LJ CODE @D1 @D2 @P A B E L WE('(?)HT il
L HLI0404B 4 4 132 18,0 14,7 30,1 21,9 2,5 100
B HLI0606B 6 6 155 21,0 16,1 34,8 25,1 3,7 100
- HLI0808B 8 8 17,6 22,5 17,5 383 27,7 53 50
T H aly HLI1010B 10 10 200 | 248 | 201 | 432 | 313 74 50
=
[—> HL1212B 12 12 236 29,5 24,7 51,2 39,0 12,6 25
&l . HL15158 15 15 28,0 35,0 29,4 61,3 485 21,7 20
< HL2222B 2 2 355 41,0 338 75,5 58,0 389 20
HLJ2222B: single plastic bag
D]
WEIGHT
CODE #D1 #D2 oP A B E L <) |
. . HLJ1006B 1 2 24, 16,1 43,2
Reduction - Redukcie 0 6 0,0 8 6, 3, 30,6 7.8 50
HLJ1008B 10 8 20,0 24,8 17,5 43,2 31,0 8,2 50
WEIGHT

CODE #D1 @D2 op A B E L @ g

Enlarger — Redukcia zvacsenia
HLI0608B 6 8 17,6 21,0 17,5 36,8 26,0 4,7 100

Branch tee union - T kus

HTJ CODE gD1 oD2 op L E A B WE('GG)HT 7

HTI0808B ‘ 8 ‘ 8 ‘ 17,6 ‘ 295 ‘ 215 ‘ 25 ‘ 17,5 ‘ 86 ‘ 25
E
B
i [/
| o
L 7-/ \-A [
—
lenil

Run male tee with stem - T koleno s bo¢nym vonkajsim zavitom

HSJ CODE @p1 | @D2 | @D3 | @P A B E 1 12 WE('GG)HT 7
E
i B HSJ0404B 4 4 4 | 132 | 180 | 187 | 177 | 235 | 412 45 100
; ; HSJ0606B 6 6 6 150 | 21,0 | 161 | 201 | 27,0 | 471 5.9 50
[ 1
HSJ0808B 8 8 8 176 | 225 | 175 | 225 | 295 | 520 9,1 50
| _ HSJ10108B 10 10 10 | 200 | 248 | 201 | 261 | 332 | 593 12,5 25
] i
g | HSJ1212B 12 12 12 | 230 | 295 | 247 | 317 | 394 | 711 19,6 20
o Sye
=
o
< —_
¥
2D 1
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Metric Fittings ) () |1 (8 waro KTW(Y,) oo
Sisai? i ACS Ny
Barb connector — Adaptér s rovnym ostnatym vyustenim
H C B B CODE @D1 PD2 BARB @P L A B WE(';HT 7
oP HCBB1210B 12 10 10,0 23,0 46,9 20,0 24,7 8,5 25
oD1
HCBB15-1/2B 15 1/2 13,3 28,0 54,2 22,3 294 14,0 20
- - ) HCBB22-1/2B 22 1/2 13,3 35,7 58,8 223 33,8 22,1 20
1 i HCBB22-3/4B 22 3/4 20,25 35,7 66,5 30,0 33,8 25,7 20
L ]
t
f
oD2
e
Union connector —armatura spojovacia
H U C CODE @D1 @D2 B1 B2 @E1 @E2 L WTI;HT @
HUC0404B 4 4 14,7 14,7 13,2 13,2 31,8 38 100
HUC0606B 6 6 16,1 16,1 15,0 15,0 35,2 4,7 100
PER HUC0808B 8 8 17,5 17,5 17,6 17,6 38,2 6,9 50
DR HUC1010B 10 10 20,1 20,1 20,0 20,0 42,7 9,2 50
HUC1212B 12 12 24,7 24,7 23,0 23,0 52,4 144 25
[ 1
“ I| o HUC1515B 15 15 29,4 29,4 28,0 28,0 61,8 23,4 20
o
T HUC2222B 22 22 338 338 355 355 70,6 37,7 9
es}
I /I
L I
2D CODE gp1 | ¢D2 B1 B2 ) L ey | e
(©)
PE1
HUC0604B 6 4 16,1 14,7 15,0 15,0 35,0 50 100
HUC0605B 6 5 16,1 14,9 15,0 15,0 351 4,9 100
HUC0804B 8 4 17,5 14,7 17,6 17,6 36,6 6,5 50
HUC0806B 8 6 17,5 16,1 17,6 17,6 37,8 71 50
HUC1006B 10 6 20,1 16,1 20,0 15,5 42,0 9,8 50
HUC1008B 10 8 20,1 17,5 20,0 20,0 42,4 9,6 50
HUC1208B 12 8 24,7 17,5 23,6 17,6 44,4 11,5 25
HUC1210B 12 10 24,7 20,1 23,0 23,0 51,7 15,0 25
Union elbow 45° - Spojovacie koleno 45°
H U G L CODE @D1 @D2 B1 B2 @P1 @P2 L E WE(lGG)HT @
HUGL1208B | 12 ‘ 8 | 24,7 ‘ 17,5 | 23,0 ‘ 17,6 | 50,1 ‘ 34,9 | 11,3 ‘ 25

2D 1
P 1

; Fluidfit
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Fluidfit

n
N

Union elbow — Spojovacie koleno

H U L CODE @D1 | @D2 B1 B2 PE1 | @E2 L H WE(';HT 7
HUL0404B 4 4 147 | 147 | 132 | 132 | 245 | 245 39 100
HULO606B 6 6 161 | 161 | 150 | 150 | 276 | 276 5.1 100
HUL0808B 8 8 175 | 175 | 176 | 176 | 307 | 307 76 50
HUL1010B 10 10 201 | 201 | 200 | 200 | 358 | 358 10,2 50
2 : HUL12128B 12 12 247 | 287 | 230 | 230 | 432 | 432 164 25
I HUL15158 15 15 294 | 294 | 280 | 280 | 522 | 522 274 20
! HUL22228B by} 2 338 | 338 | 355 | 355 | 639 | 639 46,8 9
J '
CODE @D1 | @gD2 B1 B2 PE1 | @E2 L H WE(';HT 7
NEW HUL0604B 6 4 161 | 147 | 150 | 150 | 276 | 274 5.2 100
HUL0804B 8 4 175 | 147 | 176 | 132 | 283 | 297 59 50
HUL0806B 8 6 175 | 161 | 176 | 176 | 307 | 303 77 50
HUL10068 10 6 201 | 161 | 230 | 176 | 378 | 361 12,6 50
HUL1008B 10 8 201 | 175 | 200 | 200 | 358 | 355 10,2 50
HUL12068 12 6 247 | 161 | 230 | 176 | 385 | 361 12,0 50
HUL1208B 12 8 247 | 175 | 230 | 176 | 385 | 365 11,9 50
HUL12108 12 10 247 | 201 | 230 | 230 | 432 | 425 17,3 25
CODE @01 | @D2 | B1 B2 | @9E1 | ¢@E2 L H WE('GG)HT )
HUL1/4-06B 1/4 6 169 | 161 | 155 | 155 | 2875 ‘ 28,75 ‘ 6,0 100
Hybrid solution metric + inch
Hybridné koleno metrické + palcové
Union tee — T koleno
H U T CODE @p1 | @02 | @D3 | B1 | B2 | B3 | @E1 | @E2 | @E3 | H i W(ES)HT ()
HUT0404B 4 4 4 | 147 | 147 | 147 | 132 | 132 | 132 | 245 | 358 | 58 | 100
HUT0606B 6 6 6 | 161 | 161 | 161 | 150 | 150 | 150 | 27,6 | 402 | 7,3 | 50
HUT0808B 8 8 8 | 175 | 175 | 175 | 176 | 176 | 17,6 | 307 | 438 | 106 | 50
HUT1010B 10 | 10 | 10 | 201 | 201 | 201 | 200 | 200 | 200 | 358 | 516 | 146 | 25
L HUT1212B 122 | 12 | 12 | 247 | 247 | 247 | 230 | 230 | 230 | 432 | 634 | 232 | 20
~BL ~B3 HUT1515B 15 | 15 | 15 | 294 | 294 | 294 | 280 | 280 | 280 | 522 | 764 | 382 | 9
i HUT2222B 2 | 2 | 22 | 338|338 338|355 355|355 | 639 | 923 | 640 | 6
i
g T 1
NE CODE gp1 | @02 | @03 | BL | B2 | B3 | PEL | @E2 | GE3 | H L W(E'GG)”T )
[E] 2]
HUT1006088 | 10 6 8 | 201 | 161 | 175 | 200 | 150 | 200 | 32,1 | 486 | 156 | 25
HUT100610B | 10 6 10 | 201 | 161 | 201 | 200 | 150 | 200 | 321 | 487 | 120 | 25
HUT1210128 | 12 | 10 | 12 | 247 | 201 | 247 | 230 | 230 | 230 | 425 | 634 | 242 | 20
HUT2212228 | 22 | 12 | 22 | 338 | 247 | 338 | 355 | 230 | 355 | 558 | 830 | 503 | 6
HUT2215228 | 22 | 15 | 22 | 338 | 304 | 338 | 355 | 280 | 355 | 610 | 870 | 571 | &




Metric Fittings 559 00 () () () (1) (8 waro KTw () o

Union Y —Koleno Y

H U Y CODE @p1 | @D2 B1 B2 @P1 @P2 L J @C WE(';HT ()
HUY0404B 4 4 147 | 147 | 138 | 138 | 337 | 135 | 33 67 100
HUY0606B 6 6 161 | 161 | 155 | 155 | 388 | 155 | 33 9,2 50
J HUY0808B 8 8 175 | 175 | 176 | 176 | 410 | 176 | 45 11,6 50
o HUY10108B 10 10 | 201 | 201 | 200 | 200 | 462 | 200 | 45 16,0 25
= | HUY12128B 12 12 | 247 | 247 | 230 | 230 | 564 | 230 | 45 263 20
i ) .
5 |
M ! 1]
[ Dy T
Al Y
=} I 1 &
B WEIGHT
- J CODE gp1 | @p2 | B1 B2 @p1 | @P2 L J @C o 7
501
2P 1
HUY1008B ‘ 10 ‘ 8 ‘ 20,1 ‘ 17,5 ‘ 20,0 ’ 20,0 ’ 459 ‘ 20,0 ’ 45 ‘ 16,8 ‘ 25

Cross junction — Krizova spojka

H ZA CODE @D @P L E B WE(':)HT 7

. HZA0606B 6 155 43,38 43,38 16,1 9,7 25
] i HZA0808B 8 17,6 473 473 17,5 15,0 20
‘I ‘| NEW  HzA1010B 10 20,0 51,6 51,6 20,1 19,1 20
,*_‘ ] =
- i S §
L Dt |

Tube barb connector — Armatura ostnatd spojka

H CJ B CODE @D1 @D2 BARB @c L A B WE(lg)HT @
i HCIB0604B 6 4 45 14 | 382 180 | 172 1,0 100
D2
I T HCIBO606B 6 6 65 14 | 382 180 | 172 11 100

F 1T 0
Vo HCIBO806B 8 6 6,5 122 | 400 180 | 190 17 100
o HCIB1006B 10 6 65 147 | 435 | 180 | 225 23 100
—
_I Lt HCIB1008B 10 3 8,6 14,7 435 180 225 2,7 100
! I HCIB1010B 10 10 106 147 | 455 200 | 225 3,0 100
- HCIB1210B 12 10 106 185 | 505 200 | 275 43 100
i
| 1

Fluidfit
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Fluidfit

Elbow tube barb connector — Kolenova trubica s ostnatou spojkou

H LJ B CODE @D1 @D2 BARB [u]le L E A B WE(LS)HT @

HLIB1006B ‘ 10 ‘ 6 | 6,5 ‘ 12,0 ‘ 24,0 | 28,5 ‘ 18,0 ‘ 22,5 | 3,0 ‘ 100

HLIB1008B ‘ 10 ‘ 8 | 8,6 ‘ 12,0 ‘ 24,0 | 28,5 ‘ 18,0 ‘ 22,5 | 34 ‘ 100

Male plug — Zaslepka vonkajsia

H P P CODE @D @P L A WE(';HT )
HPPO4B 4 13 22,5 19,0 0,8 200

oP
r~ . HPPO6B 6 13 24,5 21,0 11 200

)
i HPP0O8B 8 16 26,5 23,0 1,8 100
HPP10B 10 18 30,0 26,0 2,7 100
4=

HPP12B 12 21 34,0 30,0 4,0 100
1 HPP15B 15 25 40,0 36,0 6,4 50
90 HPP22B 22 33 45,5 41,0 12,2 25

Female plug — Zaslepka vnutorna
H P F CODE @D op L B WE('GG)HT )
HPF04B 4 13,2 16,9 14,7 2,0 100
HPFO6B 6 15,5 189 16,1 2,8 100
HPFO8B 8 17,6 19,5 17,5 3,6 100
HPF10B 10 20,0 22,1 20,1 4,7 100
HPF12B 12 23,0 26,7 24,7 73 50
HPF15B 15 28,0 32,1 29,4 126 50
HPF22B 22 35,5 36,6 33,8 20,6 20
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Male swivel elbow BSPT — Otocné koleno s vonkajsim zavitom BSPT

H R P L- R CODE @D (BsTPT) @P A B E H L WE(';HT )
HRPLO4RO1B 4 R1/8 132 9.1 147 17.9 15 29,7 59 50
EB HRPLO4R02B 4 R1/4 132 131 147 17.9 17 337 73 50
HRPLO6RO1B 6 R1/8 15.0 9.1 16.1 20.1 17 31,7 7,2 50
LiHr=hT] HRPLO6R0O2B 6 R1/4 15.0 131 16.1 201 17 357 8,0 50
R I
3 HRPLOSRO1B 8 R1/8 17.6 9.1 17.5 219 19 33,4 9,9 25
By E HRPLOSR02B 8 R1/4 17.6 13.1 17.5 219 19 37,4 10,7 25
H HRPLO8RO3B 8 R3/8 17.6 135 17.5 219 19 37,8 11,4 25
‘ g T HRPL10R02B 10 R1/4 20.0 131 20.1 2538 21 414 15,1 25
HRPL10R03B 10 R3/8 20.0 135 20.1 2538 21 418 152 25
HRPL10R04B 10 R1/2 20.0 165 20.1 2538 24 448 19,5 20
HRPL12R03B 12 R3/8 23.0 135 247 317 24 48,2 234 20
HRPL12R04B 12 R1/2 230 165 247 317 24 51,2 25,9 20
Male swivel elbow BSPP — Otoc¢né koleno s vonkajsim zavitom BSPP
H R P L—G CODE @D (BSTPP) oP A B E H L WE(':)HT ]
HRPLO4GO1B 4 G1/8 132 6,0 14,7 17,9 15,0 28,5 6,0 50
HRPLO4G02B 4 G1/4 132 8,5 14,7 17,9 18,0 31,0 7,7 50
. HRPLO6GO1B 6 G1/8 15,0 6,0 16,1 20,1 17,0 30,5 7,7 50
B HRPLO6G02B 6 G1/4 15,0 8,5 16,1 20,1 18,0 33,0 8,7 50
al HRPLO8GO1B 8 G1/8 17,6 6,0 17,5 21,9 18,0 31,9 10,4 25
_1; -: : ::: o HRPLO8G02B 8 G1/a 17,6 8,5 17,5 21,9 18,0 344 11,0 25
= HRPLO8GO3B 8 G3/8 17,6 9,0 17,5 21,9 22,0 34,9 12,8 25
& HRPL10G02B 10 G1/4 20,0 8,5 20,1 258 22,0 38,0 154 25
H HRPL10G03B 10 G3/8 20,0 9,0 20,1 258 22,0 38,5 15,8 25
T HRPL10G04B 10 G1/2 20,0 12,5 20,1 258 26,0 22,0 19,1 20
HRPL12G03B 12 G3/8 23,0 9,0 247 31,7 26,0 43,7 23,2 20
HRPL12G04B 12 G1/2 23,0 12,5 24,7 31,7 26,0 47,2 25,2 20
Male swivel tee BSPT - T kus oto¢ny s vonkajsim zavitom BSPT
H R PT— R CODE @D (BSTPT) @p A B E H L WE('GG)HT 7
HRPTO4R01B 4 R1/8 132 9,1 14,7 17,9 15,0 297 78 50
EE HRPTO4R02B 4 R1/4 132 131 14,7 17,9 17,0 337 9,2 50
HRPTO6R01B 6 R1/8 15,0 9,1 16,1 20,1 17,0 31,7 9,3 50
Eﬂ‘—‘:* = -_:4%_ HRPTO6R02B 6 R1/4 15,0 13,1 16,1 20,1 17,0 35,7 10,3 25
HU_ T 5T 7 :;] HRPTO8RO1B 8 R1/8 17,6 9,1 17,5 21,9 19,0 334 13,1 25
N © HRPTO8R02B 8 R1/4 17,6 13,1 17,5 21,9 19,0 374 14,0 25
b H HRPTOSRO3B 8 R3/8 17,6 13,5 17,5 21,9 19,0 37,8 14,6 25
N T HRPT10R02B 10 R1/4 20,0 13,1 20,1 2538 21,0 214 19,5 25
HRPT10R03B 10 R3/8 20,0 135 20,1 258 21,0 418 19,6 20
HRPT10R04B 10 R1/2 20,0 16,5 20,1 258 24,0 a8 23,9 20
HRPT12R03B 12 R3/8 23,0 135 24,7 31,7 24,0 228 30,2 15
HRPT12R04B 12 R1/2 23,0 16,5 24,7 31,7 24,0 51,2 32,7 12
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Swivel male tee BSPP - T kus oto¢ny s vonkajSim zdvitom BSPP

H RPT'G COpE | sy | P . ’ - ! - e | O
HRPT04G01B 4 G1/8 13,2 6,0 14,7 17,9 15 28,5 7.9 50

£ HRPT04G02B 4 G1/4 13,2 8,5 14,7 17,9 18 31,0 9,6 50

B HRPT06G01B 6 G1/8 15,0 6,0 16,1 20,1 17 30,5 10,0 50

H_.F: LU T _—:_“D_ HRPT06G02B 6 G1/4 15,0 8,5 16,1 20,1 18 33,0 11,0 25
IR HRPTOSGO1B | 8 G18 | 176 60 175 | 219 18 31,9 134 25

o HRPT08G02B 8 G1/4 17,6 8,5 17,5 21,9 18 344 14,0 25

=t ° HRPT08G03B 8 G3/8 17,6 9,0 17,5 219 22 34,9 15,8 25
E H HRPT10G02B 10 G1/4 20,0 8,5 20,1 25,8 22 38,0 19,8 25

. HRPT10G03B 10 G3/8 20,0 9,0 20,1 25,8 22 385 20,2 20

HRPT10G04B 10 G1/2 20,0 12,5 20,1 25,8 26 42,0 23,5 20

HRPT12G03B 12 G3/8 23,0 9,0 24,7 31,7 26 43,7 30,0 15

HRPT12G04B 12 G1/2 23,0 12,5 24,7 31,7 26 47,2 32,0 12

Swivel run male tee BSPT - T kus otocny s vonkajsim zavitom BSPT

H RST- R CODE @D (BsTPT) @P A B E H 11 12 Wi'GG)HT 7
HRSTO4R01B 4 R1/8 | 132 | 91 | 147 | 179 15 297 | 476 78 50

EB HRSTO4R02B 4 R1/4 | 132 | 131 | 147 | 179 17 337 | 516 9,2 50

i HRSTO6RO1B 6 R1/8 | 150 | 91 | 161 | 201 17 31,7 | 518 93 50

I ! I = HRSTO6R02B 6 R1/4 | 150 | 131 | 161 | 201 17 357 | 558 10,3 25

T i+ =] HRSTO8RO1B 8 R1/8 | 176 | 91 | 175 | 219 19 334 | 553 13,1 25

o . ST HRSTO8R02B 8 R1/4 | 176 | 131 | 175 | 219 19 374 | 593 14,0 25

E _ HRSTO8RO3B 8 R3/8 | 176 | 135 | 175 | 219 19 378 | 597 14,6 25
- H HRST10R02B 10 R1/4 | 200 | 131 | 201 | 258 21 414 | 67,2 19,5 25

<r T HRST10R03B 10 R3/8 | 200 | 135 | 201 | 258 21 418 | 67,6 196 20

' HRST10R04B 10 R1/2 | 200 | 165 | 201 | 258 24 448 | 706 23,9 20

HRST12R03B 12 R3/8 | 230 | 135 | 247 | 317 24 482 | 799 30,2 15

HRST12R04B 12 R1/2 | 230 | 165 | 247 | 317 24 512 | 829 32,7 12

¢ Fluidfit

Swivel run male tee BSPP - T kus otocny s vonkajsim zavitom BSPP

H RST—G CODE @D (BSTPP) oP A B E H 1 L2 WE('(SHT )
HRST04GO1B | 4 G1/8 | 132 | 60 | 147 | 179 | 150 | 285 | 464 79 50

EB HRST04G02B | 4 G1/4 | 132 | 85 | 147 | 179 | 180 | 310 | 489 9,6 50

il HRSTO6GO1B 6 G1/8 | 150 | 60 | 161 | 201 | 170 | 305 | 506 10,0 50

BELE o HRST06G028 6 G1/4 | 150 | 85 | 161 | 201 | 180 | 330 | 531 11,0 25

Li ! T ;j HRSTO8GO1B | 8 G1/8 | 176 | 60 | 175 | 219 | 180 | 319 | 538 134 25

. +—4F— s HRST08GO2B | 8 G1/4 | 176 | 85 | 175 | 21,9 | 180 | 344 | 563 14,0 25
- ) HRSTO8GO3B | 8 G3/8 | 176 | 90 | 175 | 21,9 | 220 | 349 | 568 15,8 25
- . HRST10G02B | 10 G1/4 | 200 | 85 | 201 | 258 | 220 | 380 | 638 19,8 25
{ P HRST10G03B | 10 G3/8 | 200 | 90 | 201 | 258 | 220 | 385 | 643 20,2 20

' HRST10G04B | 10 G1/2 | 200 | 125 | 201 | 258 | 260 | 420 | 678 23,5 20
HRST12G03B | 12 G3/8 | 230 | 90 | 247 | 317 | 260 | 437 | 754 30,0 15

HRST12G04B | 12 G122 | 230 | 125 | 247 | 317 | 260 | 472 | 789 32,0 12
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Swivel male Y BSPT - Y spojka s vonkajsim zavitom BSPT

H RWT- R CODE @D (BsTPT) @P A B J H L @c WE(';HT (]
J
ap HRWTO4RO1B | 4 R1/8 | 138 | 91 | 147 | 135 | 150 | 455 | 33 87 50
T 20 HRWT04R02B | 4 R1/4 | 138 | 131 | 147 | 135 | 170 | 495 | 33 10,1 50
'S r: I" T " || HRWTO6RO1B | 6 R1/8 155 9,1 161 | 155 | 170 | 504 33 11,6 50
1 HA j HRWTO6R02B 6 R 1/4 15,5 13,1 16,1 15,5 170 | 544 33 12,5 25
B

HRWTOSRO1B | 8 R1/8 | 176 | 91 | 175 | 176 | 190 | 525 | 45 14,0 25
a2 2L HRWTOSR02B | 8 R1/4 | 176 | 131 | 175 | 176 | 190 | 565 | 45 14,9 25
— Y HRWTOSRO3B | 8 R3/8 | 176 | 135 | 175 | 176 | 190 | 569 | 45 15,5 25
« T HRWT10R02B | 10 R1/4 | 200 | 131 | 201 | 200 | 21,0 | 618 | 45 209 25
HRWT10R03B | 10 R3/8 | 200 | 135 | 201 | 200 | 21,0 | 622 | 45 21,0 25
HRWT10R04B | 10 R12 | 200 | 165 | 201 | 200 | 240 | 652 | 45 253 20
HRWT12R03B | 12 R3/8 | 230 | 135 | 247 | 230 | 240 | 729 | 45 333 15
HRWT12R04B | 12 R1/2 | 230 | 165 | 247 | 230 | 240 | 759 | 45 358 12

Swivel male Y BSPP -Y kus otoc¢ny s vonkaj.zavitom BSPP
H RWT_G CODE @D (BSTPP) @p A B J H L @C WE('GG)HT 7
J HRWT04GO1B | 4 G1/8 | 138 | 60 147 | 135 | 150 | 443 | 33 8,8 50
* 20 HRWT04G02B | 4 G1/4 | 138 | 85 147 | 135 | 180 | 468 | 33 10,5 50
1 l— " HRWT06GO1B | 6 G1/8 | 155 | 60 161 | 155 | 170 | 492 | 33 11,9 50
o HHHH I‘ HRWT06GO2B | 6 G1/4 | 155 8,5 161 | 155 | 180 | 517 33 12,9 25
' _.,_' N 4._,\ HRWT08GO1B | 8 G1/8 | 176 | 60 175 | 176 | 180 | 510 | 45 139 25
i - HRWT08GO2B | 8 G1/4 | 176 | 85 175 | 176 | 180 | 535 | 45 15,1 25
HRWT08GO3B | 8 G3/8 | 176 | 90 175 | 176 | 220 | 540 | 45 16,8 25
H HRWT10G02B | 10 G1/4 | 200 | 85 | 201 | 200 | 220 | 584 | 45 21,2 25
T HRWT10GO03B | 10 G3/8 | 200 | 90 | 201 | 200 | 220 | 589 | 45 21,6 25
HRWT10G04B | 10 G1/2 | 200 | 125 | 201 | 200 | 260 | 624 | 45 249 20
HRWT12G03B | 12 G3/8 | 230 | 90 | 247 | 230 | 260 | 684 | 45 33,1 15
HRWT12G04B | 12 G1/2 | 230 | 125 | 247 | 230 | 260 | 719 | 45 35,1 12

Threaded reducer BSPP with internal flat gasket — Zavitova redukcia BSPP s vnutornym plochym tesnenim

H U F F CORE (B;;P) (B;ZP) o AL b t E WE(IGG)HT a
HUFFG02-G06G G 1/4 G3/4 31,5 9,5 12,0 230 335 15,6 100
G3/8 G3/4 31,5 9,5 12,0 230 335 145 100

HUFFG03-G06G
_eD
\
\
/ R T

Fluidfit

n
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Inch Fittings

Male connector BSPT — Armatura BSPT s vonkajsim zavitom

H P C- R CODE @D (BSTPT) A B PE H L WE(';HT 7
HPC1/4-RO1G 1/4 R1/8 8,1 164 185 17 262 4,0 100
@E T HPC1/4-R02G 1/4 R 1/4 12,2 16,1 185 17 26,8 32 100
HPC1/4-R03G 1/4 R3/8 135 16,9 21,0 19 266 58 50
?E HPC3/8-R02G 3/8 R1/4 131 202 21,0 19 36,1 78 50
20, HPC3/8-R03G 3/8 R3/8 135 202 232 21 289 6,8 50
,‘ D NEW  HPC1/2-R03G 1/2 R3/8 135 251 230 21 347 11,3 50
| | = [ new HPC1/2-R04G 1/2 R1/2 165 24,9 27,0 24 41,2 10,8 25
-

Male connector BSPP - Armatura BSPP s vonkajsim zavitom

H P C-G CODE ) (BSTPP) A 3 oE - 3 WE(I(:E)HT &
@E a5 HPC3/16-G01G 3/16 G1/8 6,0 15,0 16,5 15,0 24,1 33 100

HPC1/4-G01G 1/4 G1/8 6,0 16,9 16,5 15,0 24,1 3,6 100

PE HPC1/4-G02G 1/4 G1/4 8,5 16,9 20,5 18,0 24,1 4,7 100

= van HPC5/16-G01G 5/16 G1/8 6,0 17,5 185 17,0 27,0 5,2 100
: £ | HPC5/16-G02G 5/16 G1/4 85 17,5 20,5 18,0 285 6,1 50
| T | N HPC5/16-G03G 5/16 G3/8 9,0 17,5 24,0 21,0 26,5 7,0 50

- NEW  HPC3/8-G01G 3/8 G1/8 6,0 20,2 21,0 19,0 309 7,6 50

T ¢1 HPC3/8-G02G 3/8 G1/4 8,5 20,2 21,1 19,0 309 73 50

HPC3/8-G03G 3/8 G3/8 8,5 20,2 24,2 21,0 26,4 71 50

NEW  HPC3/8-G04G 3/8 G1/2 12,5 20,2 284 26,0 29,9 11,7 25

HPC1/2-G03G 1/2 G3/8 9,0 239 27,0 24,0 34,4 11,3 25

HPC1/2-G04G 1/2 G1/2 12,5 24,9 284 26,0 32,9 12,3 25

Male connector NPTF - Armatura NPTF s vonkajsSim zavitom

H P C- N CODE @D (NPTTF) A B BE H L WE('(SHT 1
HPC5/32-N01G 5/32 N1/8 9,1 147 | 178 15,8 (5/8) 22,2 3.2 100
HPC5/32-N02G 5/32 N1/4 132 | 147 | 178 15,8 (5/8) 253 43 100
HPC3/16-N01G 3/16 N1/8 9,1 150 | 178 15,8 (5/8) 224 31 100
@} T HPC3/16-N02G 3/16 N1/4 132 | 150 | 178 15,8 (5/8) 255 42 100
HPC1/4-N01G 1/4 N1/8 9,1 169 | 178 15,8 (5/8) 27,0 39 100
HPC1/4-N02G 1/4 N1/4 132 | 169 | 178 15,8 (5/8) 27,0 43 100
PE
HPC1/4-N03G 1/4 N3/8 138 | 169 | 214 19,0 (3/4) 26,1 6,1 50
=L HPC1/4-N04G 1/4 N1/2 178 | 169 | 250 22,2(7/8) 30,1 96 50
£ 1 HPC5/16-N01G 5/16 N1/8 9,1 175 | 214 19,0 (3/4) 284 56 100
| | m HPC5/16-N02G 5/16 N1/4 132 | 175 | 214 19,0 (3/4) 27,9 5.2 50
_ HPC5/16-N03G 5/16 N3/8 138 | 175 | 214 19,0 (3/4) 26,5 6,0 50
5 HPC5/16-N04G 5/16 N1/2 178 | 175 | 250 22,2 (7/8) 335 11,5 50
L/ HPC3/8-NO1G 3/8 N1/8 9,1 202 | 230 | 206(13/16) | 304 67 50
HPC3/8-N02G 3/8 N1/4 132 | 202 | 230 | 206(13/16) | 343 7,9 50
HPC3/8-N03G 3/8 N3/8 138 | 202 | 230 | 206(13/16) | 299 75 50
HPC3/8-N04G 3/8 N1/2 178 | 202 | 250 22,2 (7/8) 339 11,0 50
HPC1/2-N03G 1/2 N3/8 138 | 251 | 274 | 245(31/32) | 384 11,7 50
HPC1/2-N04G 1/2 N1/2 17,8 25,1 27,4 24,5 (31/32) 37,9 12,7 50

5 Fluidfit
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Male connector MFL — Armatira MFL s vonkaj$im zavitom

- L T WEIGHT
H PC M F CODE @D . A B oP H L @ ]
HPC3/8-MFLO2G ‘ 3/8 ‘ 1/4 ‘ 132 ‘ 20,2 ‘ 20,0 | 17 ‘ 36,9 | 73 | 50
i
1
Female adapter BSPP with internal flat gasket — Armatura s vnitornym zavitom BSPP a plochym tesnenim
T WEIGHT
D L B E
H CF_G CODE ¢ eser) | 2P A H ¢ s [
N
HCF1/4-G03G 1/4 G3/8 15,0 296 9,0 16,9 24 27,3 8,6 50
HCF1/4-G0AG 1/4 G1/2 20,0 376 12,5 16,9 27 30,0 139 25
sk HCF1/4-G06G 1/4 G3/4 15,5 342 7,0 16,9 36,7 416 36,3 20
HCF3/8-G03G 3/8 G3/8 20,0 37,1 9,0 202 24 27,3 139 25
: ) HCF3/8-G04G 3/8 G1/2 20,0 384 12,5 202 27 300 13,4 25
l i HCF3/8-G05G 3/8 G5/8 20,0 38,2 135 20,2 29 32,0 14,8 25
—
3 { sk HCF3/8-G06G 3/8 G3/4 20,0 37,0 7,0 20,2 36,7 416 39,3 20
i j ‘II HCF1/2-G04G 1/2 G1/2 23,0 41,9 12,5 25,1 27 30,0 155 25
T
: . for dispensing equipments, we highly recommend the following: - pre dévkovacie zariadenia vysokoodporucané:
brass thread
T WEIGHT
mosadzna vlozka CODE @D (BSPP) op L A B H (] ) [
NEW  HCF5/16-G04G-H | 5/16 G1/2 | 200 | 338 9,0 17,5 25 27,5 11,1 50
HCF5/16-GO5G-H | 5/16 G5/8 | 200 | 348 9,5 17,5 28 304 13 25
HCF3/8-G04G-H 3/8 G1/2 | 200 | 342 9,0 20,2 25 27,5 10,7 25
HCF3/8-G05G-H 3/8 G5/8 | 200 | 352 9,5 20,2 28 30,4 132 25
Female adapter NPTF — Armatura NPTF s vnltornym zavitom
_ oF T WEIGHT
H C F N 2E CODE o | e | 2P L A B H oE = 7
@ . HCF1/4-NO1G 1/4 N1/8 | 155 | 309 | 115 | 169 17 19,0 6,1 50
J HCF1/4-N02G 1/4 N1/4 | 155 | 309 | 115 | 169 19 21,5 6,5 50
| —
;E HCF5/16-N02G 5/16 | N1/4 | 200 | 338 | 115 | 175 19 21,5 8,8 50
| I HCF3/8-N02G 3/8 N1/4 | 200 | 342 | 115 | 202 19 21,5 8,5 50
1
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Female adapter UN — Armatura UN s vnutornym zdvitom

HCF-UN

T WEIGHT
CODE D P L A B H E
9 o | ¢ - [
HCF3/8-UN1/2-16G 3/8 | 1/2-16 | 200 | 367 | 125 | 202 | 19 | 215 89 50
HCF1/2-UN1/2-16G 12 | 1/2-16 | 236 | 406 | 125 | 251 | 19 | 215 118 50
Female adapter UNF — Armatira UNF s vnutornym zavitom
T WEIGHT
H C F_ U N F CODE o | o | P L A B H o€ o ]
s
o HCF1/4-UNF7/16-20G 1/4 | 771620 | 176 | 301 | 95 | 169 | 17 | 190 66 50
@ T HCF5/16-UNF7/16-20G | 5/16 | 7/1620 | 17,6 | 305 | 95 | 175 | 17 | 190 65 50
HCF3/8-UNF7/16-20G 3/8 | 771620 | 200 | 332 | 95 | 202 | 17 | 190 75 50
0P
2R
: :
jaa]
L —]
L
p
f i
IR
T
Female adapter UNS with internal flat gasket — Armatura s vnatornym zdvitom UNS a plochym tesnenim
H C F U N S 7 WEIGHT
CODE % | uns) op L A B H oE o )
HCF1/4-UNS7/16-24G | 1/4 | 771624 | 176 | 271 | 67 | 169 | 17 | 190 60 50
HCF5/16-UNS7/16-24G | 5/16 | 7/16-24 | 176 | 275 | 67 | 175 | 17 | 190 61 50
HCF3/8-UNS7/16-24G | 3/8 | 7/1624 | 200 | 302 | 67 | 202 | 17 | 190 74 50
Female adapter NH with internal flat gasket — N&strény adapter NH s vndtornym plochym tesnenim a mosadznou zavitovou vlozkou
H C F_ N H T WEIGHT
CODE D P L A B H E
) o |2 ) & 7
HCF1/4-NH06G 1/a 34 | 155 | 342 | 70 | 169 | 367 | 416 346 20
HCF5/16-NH06G 516 | 3/4 | 200 | 366 | 70 | 175 | 367 | 416 36,5 20
~ g & HCF3/8-NH06G 3/8 34 | 200 | 370 | 70 | 202 | 367 | 416 3738 20

brass thread
filetto in ottone

© Fluidfit
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Male elbow BSPT — Koleno BSPT s vonkaj$im zdvitom

T WEIGHT
H P L_ R CODE 80 | gy | PP A B E H L o )

NEW  HPL3/8-R03G | 3/8 ‘ R3/8 ‘ 20,0 ‘ 13,5 ‘ 20,2 | 857 | 14 | 340 | 9,7 ‘ 50

9D
3P

Male elbow NPTF — Koleno NPTF 90° s vonkajsim zavitom

H P L_ N CODE D (NPTTF) gp | A B £ H L WE(';HT &
HPLS/32-NO1G | 5/32 | N1/8 | 155 | 91 | 147 | 264 | 110(7/16) | 254 49 100

- HPL3/16-NO1G | 3/16 | N1/8 | 155 | 91 | 150 | 264 | 110(7/16) | 256 47 100
SN HPL1/4-NO1G 14 | N1/g | 155 | 91 | 169 | 264 | 11007716 | 256 42 100
e HPL1/4-N02G 14 | Nya | 155 | 132 | 169 | 319 | 110(7/16) | 270 57 50

B HPL1/4-N03G 14 | N3y8 | 155 | 138 | 169 | 327 | 110(7716) | 289 71 50

—HT 1T HPLS/16-NO2G | 5/16 | N1/4 | 200 | 132 | 175 | 352 | 143(9/16) | 314 9,0 50

N | ITE ] IS[S “heis/ienose | 56 | Nus | 200 | 138 | 15 | 38 | waene | 335 103 50
— HPL3/8-N02G 3/8 | N1/4 | 200 | 132 | 202 | 352 | 143(9/16) | 318 86 50

|<[ T HPL3/8-N03G 38 | N3/8 | 200 | 138 | 202 | 358 | 143(9/16) | 339 9,9 50
HPL1/2-N03G 12 | N3/8 | 236 | 138 | 251 | 393 | 174(11/16) | 397 133 25

HPL1/2-N04G 12 | N1/2 | 236 | 178 | 251 | 433 | 174(11/16) | 415 162 25

4 Fluidfit

Bulkhead connector with gasket — Konektor prepazky s tesnenim

H1 WEIGHT
H M M CODE @D1 @D2 T L B1 B2 | rveg) | P2 @ a
T HMMS5/32-5/32G | 5/32 5/32 M15x1,5p 324 | 147 | 147 17 18 6,9 50
-2hz. HMM1/4-1/4G 1/4 1/4 M17x1,5p 357 | 169 | 169 19 21 94 50
I 1
[ L e HMMS5/16-5/16G | 5/16 5/16 M20x1,75p | 385 | 17,5 | 17,5 21 25,5 14,2 25
o
“ L J HMM3/8-3/8G 3/8 3/8 M24x1,75p | 42,4 | 202 | 202 24 285 20,1 25
_ i HMM1/2-1/2G 1/2 1/2 M27x2,0p 51,8 | 251 | 251 27 31 27,6 20
L ]
=‘ E L [ J-[ J-LI \ H
[ |
— I f H1 WEIGHT
i CODE gp1 | @D2 T L BL | B2 | o | M2 - )
HMM1/4-3/8G 1/4 3/8 M24x1,75p | 47,9 | 169 | 20,2 24 285 20,9 25
CODE @D1 @D2 T L B1 B2 . Hp | WHGHT | =
(Fixed) (©)]
Hybrid solution inch + metric
e HMMO6-1/4G 06 1/4 M17x1,5p 357 | 161 | 169 19 21 9,8 50
Hybridné rieSenie
HMM1/4-06G 1/4 06 M17x1,5p 357 | 169 | 16,1 19 21 9,8 50




Inch Fittings

Reducer - Redukcie

H GJ CODE @D1 @D2 @P L A B WEIGHT 7
P (G)
et HGJ1/4-5/32G 1/4 5/32 13,2 36,7 21,0 14,7 24 100
£ 3 HGJ5/16-1/4G 5/16 1/4 155 406 225 169 34 100
o
, | HGJ3/8-3/16G 3/8 3/16 13,8 418 24,8 15,0 33 50
i HGJ3/8-1/4G 3/8 1/4 17,6 439 24,8 16,9 47 50
- HGJ3/8-5/16G 3/8 5/16 17,6 44,3 24,8 17,5 4,6 50
< NEW HGJ1/2-5/16G 1/2 5/16 20,0 51,3 29,5 17,5 7,5 50
HGJ1/2-3/8G 1/2 3/8 20,0 51,7 29,5 20,2 71 50
D1
CODE @D1 @D2 @P L A B WE(';HT m)
Enlarger — Redukcie Zvéé§enia HGJ5/16-3/8G 5/16 3/8 20,0 45,0 22,5 20,2 5,9 50
HGJ3/8-1/2G 3/8 1/2 236 52,1 24,8 25,1 9,0 50
CODE gD1 o2 op L A B WE('GG)HT w
Equal adapter — Rovny adapter
NEW HGJ5/16-5/16G 5/16 5/16 17,6 41,5 225 17,5 45 50
CODE @D1 @D2 @P L A B WE('GG)HT )
Hybrid solution inch + metric
Hybridné riedenie NEW  HGJ1/4-06G 1/4 06 15,0 388 21,0 16,1 3,0 100
HGJ1/2-15G 1/2 15 28,0 61,7 295 29,4 152 25
Male stem adapter BSPT — Adapter BSPT s vonkajsim zavitom
T WEIGHT
H CJ - R CODE @D i A B 1] H L ) )
'7697' 2| NEW  HCOJ1/4-R01G 1/4 R1/8 9,1 19,0 14,4 13 34,1 2,1 100
NEW  HCJ1/2-R03G 1/2 R3/8 135 27,0 23,0 21 47,0 73 50
NEW  HCI1/2-R04G 1/2 R1/2 16,5 27,0 26,5 24 50,0 10,4 25
[2a]
<T|
Male stem adapter NPTF — Adapter NPTF s vonkajSim zavitom
T WEIGHT
H CJ - N CORE 20 | (neTR) A B L . - (G) )
HCJ5/32-N01G 5532 | N1/8 | 91 18,0 14,1 12,7 (1/2) 33,1 1,9 100
__@E__ . HCJ5/32-N02G 5/32 | N1/4 | 132 18,0 17,8 15,8 (5/8) 37,2 36 100
HCJ3/16-N01G 316 | N1/8 | 91 18,0 14,1 12,7 (1/2) 33,1 2,0 100
g= HCJ1/4-NO1G 1/4 N1/8 | 91 19,0 14,1 12,7 (1/2) 34,1 21 100
I HCJ1/4-N02G 1/4 N1/4 | 132 19,0 17,8 15,8 (5/8) 38,2 38 100
HCJ5/16-N01G 5/16 | N1/8 | 91 20,0 14,1 12,7 (1/2) 35,1 28 100
. HCJ5/16-N02G 5/16 | N1/a | 132 20,0 17,8 15,8 (5/8) 39,2 39 50
T HCJ5/16-N03G 5/16 | N3/8 | 138 20,0 21,5 19,0 (3/4) 403 59 50
HCJ3/8-N02G 3/8 N1/4 | 132 23,0 17,8 15,8 (5/8) 22,2 a5 50
- HCJ3/8-N0O3G 3/8 N3/8 | 138 23,0 21,5 19,0 (3/4) 433 6,5 50
T HCJ1/2-N03G 12 | N3/8 | 138 | 270 | 215 19,0 (3/4) 473 6,9 50
HCJ1/2-N0AG 1/2 N12 | 178 27,0 268 | 238(15/16) | 513 11,4 25

© Fluidfit



Inch Fittings 55 (1 () ) () () (S waro kTw (L) o

Fluidfit

@)

W

Union elbow tube with stem — Spojovacie koleno s driekom

H I l CODE @D1 ?D2 @P A B E L WE(';HT )
L B HU5/32-5/32G 5/32 5/32 13,2 18,0 14,7 30,1 219 2,5 100
HLI3/16-3/16G 3/16 3/16 13,8 18,5 15,0 31,4 22,5 2,9 100
/——_ 1 - HU1/4-1/4G 1/4 1/4 155 | 210 | 169 | 348 | 251 37 100
a
@ S HL5/16-5/16G 5/16 5/16 17,6 22,5 17,5 383 27,7 54 50
L L] = HU3/8-3/8G 3/8 3/8 20,0 24,8 20,2 43,2 314 79 50
< HU1/2-1/2G 1/2 1/2 23,6 29,5 25,1 51,2 39,2 12,7 25
BDl

CODE @D1 @D2 @P A B E L WE(';HT )
Reduction - Redukcie HLI3/8-1/4G 3/8 1/4 15,5 24,8 16,9 38,6 25,1 45 50
HLI3/8-5/16G 3/8 5/16 20,0 24,8 17,5 432 31,0 8,1 50
R CODE go1 | go2 | P A B £ L Ve | O

Enlarger — Redukcia zvacsenia
HU1/4-5/16G 1/4 5/16 17,6 21,0 17,5 36,8 25,7 45 50
. CODE @D1 @D2 @P A B E L WE('(?)HT a

Hybrid solution inch + metric
R HLI1/4-06G 1/4 06 15,5 21,0 16,1 34,8 24,1 38 100
Hybridné rieSenie

HLI3/8-06G 3/8 06 15,5 24,8 16,1 38,6 25,1 45 50

Branch tee union - T kus

HTJ CODE gD1 g2 op L E A B WE('GG;HT &

HTJ1/4-1/4G 1/4 1/4 15,5 27,0 20,1 21,0 16,9 6,3 50
E
B NEW  HTJ5/16-5/16G 5/16 5/16 17,6 29,5 215 22,5 17,5 8,6 25
¢ A1 N r T HTJ3/8-3/8G 3/8 3/8 20,0 33,2 24,5 24,8 20,2 12,2 25
b st e
‘ i ] : J S A
- A__-/ R [}
=
< ——
301

Run male tee with stem - T kus s vonkajsim zavitom s driekom

H SJ CODE @D1 | @D2 | #D3 | @P | A BL | B2 E e S
L ©)
: HSI5/32-5/326G 5/32 | 5/32 | 532 | 132 | 180 | 147 | 147 | 17,7 | 235 | 41,2 | 45 | 100
T i ) HSJ1/4-1/4G 1/4 | 1/4 | 1/4 | 155 | 21,0 | 169 | 169 | 21,0 | 270 | 480 6,4 50
r I| HSI5/16-5/16G 5/16 | 5/16 | 5/16 | 17,6 | 225 | 175 | 175 | 225 | 295 | 520 | 91 | 50
‘ = HsJ3/8-3/8G 3/8 | 3/8 | 3/8 | 200 | 248 | 202 | 202 | 259 | 332 | 591 | 127 | 25
avia ] o HSI1/2-1/2G 172 | 172 | 1/2 | 236 | 295 | 251 | 251 | 325 | 394 | 71,9 | 207 20
Sys

CODE @D1 | @D2 | @D3 | @P A B1 B2 E L1 12 WE(IGG)HT &
HSJ1/2-3/8-1/2G 12 | 3/8 | 1/2 | 236 | 295 | 202 | 251 | 31,7 | 394 | 719 | 222 | 20

2D




Inch Fittings

Pluggable cooling manifold with separate ways — Zasuvny chladiaci rozdelovac s oddelenymi otvormi

H B UJ CODE @#D1 | @D2 @pP A B E L1 12 13 WE(';HT 7
E
E HBUJ3/8-3/8G ‘ G3/8 ‘ G3/8 ‘ 20,0 ‘ 24,8 ‘ 20,0 ‘ 24,5 ‘ 33,2 | 50,05 | 60,05 | 20,2 | 15
i technical datasheet available on request - scheda tecnica disponibile su richiesta
4 N ] 537% al
» 2k
2D
Union connector - Spojka
H U C CODE @D1 @D2 B1 B2 BE1 []F) L WE('GG)HT ()
PEP HUC5/32-5/32G 5/32 5/32 14,7 14,7 13,2 13,2 31,8 3,8 100
e HUC3/16-3/16G 3/16 3/16 15,0 15,0 13,8 13,8 325 4,0 100
HUC1/4-1/4G 1/4 1/4 16,9 16,9 15,5 15,5 36,2 52 100
[ 1
|' “ o] HUC5/16-5/16G 5/16 5/16 17,5 17,5 17,6 17,6 38,2 6,9 50
n
| : HUC3/8-3/8G 3/8 3/8 20,2 20,2 20,0 20,0 42,9 9,7 50
— HUC1/2-1/2G 1/2 1/2 25,1 25,1 23,6 23,6 53,2 14,6 25
[e3]
L ] —
D1 CODE @D1 @D2 B1 B2 PE1 PE2 L WE('SHT mi)
oE] HUC5/16-5/32G 5/16 5/32 17,5 14,7 17,6 17,6 36,6 6,5 50
HUC5/16-1/4G 5/16 1/4 17,5 16,9 17,6 17,6 36,8 6,0 50
HUC3/8-3/16G 3/8 3/16 20,2 15,0 20,0 13,8 37,2 69 50
Reduction - Redukcie HUC3/8-1/4G 3/8 1/4 20,2 16,9 20,0 15,5 385 73 50
HUC3/8-5/16G 3/8 5/16 20,2 17,5 20,0 20,0 42,5 99 50
HUC1/2-5/16G 1/2 5/16 25,1 17,5 23,6 17,6 44,6 11,2 25
HUC1/2-3/8G 1/2 3/8 25,1 20,2 236 23,6 52,4 16,3 25
CODE g01 | ¢D2 B1 B2 gE1 | oe2 L WE('GG)HT ]
’ Hybrid solution inch + metric
Hybridné riegenie HUC1/4-06G 1/4 06 16,9 16,1 15,5 15,5 36,2 53 100

4 Fluidfit



Inch Fittings Ele I

~

w

Union elbow — Koleno spojovacie

H U L CODE @D1 | @D2 B1 B2 PE1 | @E2 L H WE('(S)HT F
HUL5/32-5/32G 5/32 | 5/32 | 147 | 147 | 132 | 132 | 245 | 245 4,0 100
HUL3/16-3/16G 316 | 3/16 | 150 | 150 | 138 | 138 | 255 | 255 43 100
HUL1/4-1/4G 1/4 1/4 | 169 | 169 | 155 | 155 | 288 | 288 55 100
H HUL5/16-5/16G 5/6 | 546 | 175 | 175 | 176 | 176 | 307 | 307 75 50
B2
-t HUL3/8-3/8G 3/8 3/8 | 202 | 202 | 200 | 200 | 359 | 359 10,6 50
! ‘N'm HUL1/2-1/2G 1/2 1/2 | 251 | 251 | 230 | 230 | 434 | 434 16,7 25
- R
N
® WEIGHT
L CODE @D1 | @D2 B1 B2 PEL | @E2 L H @ )
HUL5/16-5/32G s/6 | 5/32 | 175 | 147 | 176 | 132 | 283 | 297 59 50
HUL5/16-1/4G 5/16 1/4 | 175 | 169 | 176 | 176 | 307 | 303 76 50
HUL3/8-1/4G 3/8 1/4 | 202 | 169 | 230 | 176 | 379 | 361 12,9 50
HUL3/8-5/16G 3/8 | 5716 | 202 | 175 | 200 | 200 | 359 | 355 11,1 50
HUL1/2-5/16G 172 | 516 | 251 | 175 | 230 | 176 | 387 | 365 11,5 50
HUL1/2-3/8G 1/2 3/8 | 251 | 202 | 230 | 230 | 434 | 426 17,5 25
CODE @p1 | @D2 B1 B2 PE1L | @E2 L H WE('GG)HT )
Hybrid solution inch + metric NEW HUL1/2-12G 1/2 12 246 | 247 | 230 | 230 | 434 | 432 17,0 25
Hybridné riesenie
Union tee — T kus spojovaci
H U T CODE @p1 | @p2 | @D3 | B1L B2 | @E1 | @E2 H L WE('GG)HT &)
HUT5/32-5/32G 532 | 532 | 5/32 | 147 | 147 | 132 | 132 | 245 | 358 57 100
HUT3/16-3/16G 316 | 3/16 | 3/16 | 150 | 150 | 138 | 138 | 255 | 37,2 6,2 100
HUT1/4-1/4G /4 | 14 | 14 | 169 | 169 | 155 | 155 | 288 | 420 81 50
L
B B3 HUT5/16-5/16G 5/6 | 5/16 | 5/16 | 175 | 175 | 176 | 176 | 307 | 438 106 | 50
L | HUT3/8-3/8G 3/8 | 3/8 | 3/8 | 202 | 202 | 200 | 200 | 359 | 518 154 | 25
g i) % HUT1/2-1/2G 172 | 12 | 1/2 | 251 | 251 | 230 | 230 | 434 | 638 | 232 20
| [ H E:
[q¥]
II II
T CODE gp1 | gp2 | op3 | BL | B2 | @E1 | gE2 | H o | WEE =
(G)
oER2
HUT3/8-1/4-3/8G 3/8 | 1/4 | 3/8 | 202 | 169 | 200 | 150 | 321 | 488 | 122 25
HUT1/2-3/8-1/2G 172 | 3/8 | 1/2 | 246 | 202 | 230 | 230 | 426 | 638 | 253 20
CODE @p1 | ¢p2 | @D3 | BL B2 PE1 | @E2 H L WE('(SHT ()
Hybrid solution inch + metric NEW HUT3/8-08-3/8G 3/8 | o8 | 3/8 | 202 | 175 | 200 | 200 | 355 | 518 | 137 | 25
Hybridné rieSenie
v NEW HUT3/8-10-3/8G 3/8 10 3/8 | 202 | 201 | 200 | 150 | 358 | 518 | 154 25

Fluidfit



Inch Fittings

Union Y —Spojka Y

HUY CODE gp1 | @D2 | B1 B2 | @p1 | @p2 L ) c WE('GG)HT (7
J HUY5/32-5/32G | 5/32 | 5/32 | 147 | 147 | 138 | 138 | 337 | 135 | 33 67 100
% HUY3/16-3/16G | 3/16 | 3/16 | 150 | 150 | 138 | 138 | 341 | 135 | 33 6.8 50
| — o — T 1| L 1
i i | HUY1/4-1/4G 14 | 1/ | 169 | 169 | 155 | 155 | 388 | 155 | 33 8,38 50
(a8
5 &% ‘ HUY5/16-5/16G | 5/16 | 5/16 | 17,5 | 175 | 176 | 176 | 410 | 176 | 45 118 50
= Pt ) HUY3/8-3/8G 3/8 | 3/8 | 202 | 202 | 200 | 200 | 464 | 200 | 45 16,7 25
el
— I
. = HUY1/2-1/2G 172 | 12 | 251 | 251 | 230 | 230 | 568 | 230 | 45 251 20
, | |
|_sP1 |
Cross junction — krizova spojka
H ZA CODE @D @P L E B WE(';HT ()
NEW  HZA1/4-1/4G 1/4 15,0 415 415 16,9 9,0 50
NEW  HZA5/16-5/16G 5/16 17,6 473 473 17,5 15,0 20
NEW  HZA3/8-3/8G 3/8 20,0 51,8 51,8 20,2 20,2 20
o O
e O
HTWD CODE @Dl | @D2 | @P1 | @P2 | Bl B2 L E M @c WE('(?)HT )
E
gg; HTWD1/2-3/8G 12 | 3/8 | 236 | 200 | 251 | 202 | 726 | 654 | 142 | 45 | 273 | 20
s HTWD1/2-1/2G 12 | 1/2 | 236 | 236 | 251 | 251 | 829 | 803 | 166 | 45 | 374 | 20
[
Ry o]
2K t“/
6C N FZ |
¢ | | . HTWD1/2-3/8G: single plastic bag
@
II II
201
oP1
Cooling manifold — Chladiaca spojka
HUTT CODE op1 | go2 | gp1 | gP2 | B1 | B2 | 1 | 12 | E ] WE('GG)HT )
2P
D HUTT1/2-3/8-1/2G | 1/2 ’ 3/8 ‘ 236 | 236 ‘ 251 ‘ 202 | 325 ‘ 111,1| 31,7 ‘ 45,7‘ 475 ‘ 20
7 )
—| B2
- j
| LT
I oya
\_ B.'S
-
':g_'_-- CODE @Dl | @2 | @P1 | @P2 | B1 | B2 | L1 | L2 E J WE('(SHT )
£
| T HUTT15-3/8-15G | 15 ’ 3/8 ‘ 28,0 | 200 ’ 294 ‘ 20,2 | 353 | 98,0 | 28,7 ‘ 27,5| 386 ‘ 20
| |
||‘ .'|
E

Hybrid solution inch + metric
Hybridné riesenie

% Fluidfit
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Inch Fittings 5] (1 ) () €

4 Fluidfit

U-Bend — koleno tvar “U”

H B U CODE @D B @P1 @P2 L J @c WE(';HT ()

—
"fPFEi_ HBU3/8-3/8G 3/8 20.2 20.0 20.0 419 20.0 4.5 16,7 25
[ HBU1/2-1/2G 1/2 25,1 23,0 23,0 48,3 23,0 4,5 239 20
| — . — 11 g 1L 1
9 |
1 ==
4
J— 1

=

Tube barb connector — Armatura s ostnatou trubicou

H CJ B CODE @D1 @D2 BARB e L A B WE(I;;)HT &
Dg

HCJB1/4-1/4G 1/4 1/4 6,85 11,8 39,0 18,0 18,0 1,2 100
HCJB5/16-5/16G 5/16 5/16 8,60 12,2 40,0 18,0 19,0 2,1 100
HCJB3/8-3/8G 3/8 3/8 10,0 14,7 45,5 20,0 22,5 2,5 100
HCJB1/2-1/2G 1/2 1/2 13,2 20,5 50,5 20,0 275) 5 50

HCJB5/16-5/16G: 5/16” is equal to 08 mm
HCJB5/16-5/16G: la misura 5/16” & equivalente alla misura metrica da 08 mm

CODE @D1 #D2 BARB @C L A B WE(';HT ]
HCJB1/4-3/16G 1/4 3/16 53 11,8 389 17,9 18,0 1,1 100

NEW  HCIB5/16-3/16G 5/16 3/16 53 12,2 39,9 17,9 19,1 1,6 100
HCJB5/16-3/8G 5/16 3/8 10,0 12,2 42,0 200 22,0 2,3 100
HCIB3/8-1/4G 3/8 1/4 6,85 14,7 435 18,0 225 22 100
HCJB3/8-5/16G 3/8 5/16 8,6 14,7 435 18,0 225 26 100

NEW  HCIB3/8-1/2G 3/8 1/2 13,2 20,5 455 20,0 22,5 38 50
HCIB1/2-3/8G 1/2 3/8 10,0 185 50,5 20,0 27,5 41 50

Elbow tube barb connector — Armatura kolennej trubice

H LJ B CODE @D1 @D2 | BARB @c L E A B WE(IS)HT .|

HLIB3/8-5/16G 3/8 5/16 8,6 12,0 24,0 28,5 18,0 225! 31 100
A HLIB3/8-3/8G 3/8 3/8 10,0 12,0 26,0 28,5 20,0 22,5 33 100

Nasaask!
44
I
201
oC_|




Inch Fittings

Male plug — Zatka s vonkajsim utesnesnim

H P P CODE @D @P L A WE(';HT ]
HPP5/32G 5/32 13,0 22,5 19,0 0,8 200
oP
~ T HPP3/16G 3/16 13,0 22,5 19,0 0,9 200
]
i HPP1/4G 1/4 13,0 24,5 21,0 52 200
HPP5/16G 5/16 16,0 26,5 23,0 1,8 100
-
g HPP3/8G 3/8 18,0 30,0 26,0 2,7 100
i1 HPP1/2G 1/2 21,5 34,0 30,0 4,4 100
20
Female plug — Zatka s vnatornym utesnenim
H P F CODE @D @P L B WE('g)HT 7
HPF5/32G 5/32 13,2 16,9 14,7 2,0 100
HPF1/4G 1/4 15,5 18,9 16,9 2,7 100
HPF5/16G 5/16 17,6 19,5 17,5 3,6 100
HPF3/8G 3/8 20,0 22,2 20,2 50 100
HPF1/2G 1/2 23,0 26,9 24,9 7,0 50
Male swivel elbow BSPT — Koleno BSPT 90° otocné s vonkajSim zavitom
T WEIGHT
H R P L_ R COBE oD (BSPT) 2 2 E E b . (G) m
EB NEW  HRPL1/2-R03G 1/2 R3/8 23,0 135 24,6 319 24 48,2 23,5 20
NEW  HRPL1/2-R04G 1/2 R1/2 23,0 16,5 24,6 319 24 51,2 26,0 20
/“—1;-- ] — .
p=1
T4 TE
0
=1
—|
H
<]
.
Male swivel elbow NPTF — Koleno NPTF 90° otoc¢né s vonkajsim zavitom
T WEIGHT
H R P L' N CODE oo (NPTF) ek A B E y t (G) g
EB HRPL5/32-NO1G | 5/32 | N1/8 | 132 9,1 14,7 17,9 15,8 (5/8) 29,7 64 50
I HRPL5/32-N02G | 5/32 N1/4 13,2 13,2 14,7 i1%/,9 15,8(5/8) 33,8 7,2 50
_d—;:- —H ol HRPL1/4-N01G 1/4 | N1/8 | 155 9,1 16,9 21,0 | 17,46 (11/16) 32,8 8,2 50
| [+t =15 HRPL1/4-NO2G | 1/4 | N1/4 | 155 | 132 | 169 | 210 | 17,46(11/16) | 369 8,9 50
[
S HRPL5/16-N01G | 5/16 N1/8 17,6 9,1 17,5 219 19,0(3/4) 33,8 10,5 25
—|
5 k H HRPL5/16-N02G | 5/16 | N1/4 | 17,6 13,2 17,5 21,9 19,0(3/4) 37,9 11,3 25
< T HRPL5/16-N03G | 5/16 N3/8 17,6 13,8 17,5 219 19,0(3/4) 38,5 12,3 25
! HRPL3/8-N02G 3/8 N1/4 20,0 13,2 20,2 25,9 21,4 (27/32) 41,9 515 25
HRPL3/8-N03G 3/8 N3/8 20,0 13,0 20,2 25,9 21,4 (27/32) 41,8 16,4 25
HRPL1/2-N0O3G 1/2 N3/8 23,0 13,8 25,1 319 23,8(15/16) 48,5 233 20
HRPL1/2-NO4G | 1/2 | N1/2 | 230 | 178 | 251 | 319 | 238(15/16) | 515 25,9 20

= Fluidfit



Inch Fittings

w‘s + (NSE) w270 KTW@ (RoHs3)

Male swivel tee NPTF - T kus NPTF otoc¢ny s vonkajsim zavitom

H R PT— N CODE @D (NPTTF) P A B E H L WE('GG)HT (]
E HRPT5/32-N0O1G | 5/32 | N1/8 | 13,2 9,1 147 | 178 15,8(5/8) 297 8,1 50

. HRPT5/32-N02G | 5/32 | N1/4 | 132 | 132 | 147 | 179 15,8(5/8) 338 8,9 50

-P]ﬁ:* H b1 HRPT1/4-NO1G | 1/4 | N1/8 | 155 9,1 169 | 21,0 | 17,46(11/16) | 328 10,2 50

T T TR HRPT1/4-N02G 1/4 | N1/4 | 155 132 | 169 | 21,0 | 1746(11/16) | 369 11,3 25

- gy B HRPT5/16-NO1G | 5/16 | N1/8 | 17,6 9,1 175 | 219 19,0(3/4) 338 136 25
— H HRPT5/16-N02G | 5/16 | N1/4 | 176 | 132 | 175 | 219 19,0(3/4) 37,9 14,4 25

= T HRPT5/16-NO3G | 5/16 | N3/8 | 176 | 138 | 175 | 219 19,0(3/4) 38,5 154 25

HRPT3/8-N0O2G | 3/8 | N1/4 | 200 | 132 | 202 | 259 21,4 (27/32) | 419 202 25

HRPT3/8-NO3G | 3/8 | N3/8 | 200 | 130 | 202 | 259 21,4 (27/32) | 418 204 20

HRPT1/2-NO3G | 1/2 | N3/8 | 230 | 138 | 251 | 319 23,8(15/16) 485 298 15

HRPT1/2-NO4G | 1/2 | N1/2 | 230 | 178 | 251 | 319 23,8(25/16) 51,5 324 12

Male swivel run tee NPTF - T kus NPTF otoc¢ny s vonkajsim zavitom

T WEIGHT
HRST'N E SORE 2 | werey | 7P A g 2 i L 2 (©) !

HRST5/32-N01G | 5/32 | N1/8 | 13,2 9,1 14,7 17,9 15,8(5/8) 29,7 | 476 8,1 50

HRST5/32-N02G | 5/32 | N1/4 | 132 | 13,2 14,7 17,9 15,8(5/8) 338 | 51,7 8,9 50

HRST1/4-N01G 1/4 N1/8 | 155 9,1 16,9 21,0 | 17,46 (11/16) 328 | 538 10,2 50

HRST1/4-N02G 1/4 N1/4 | 155 | 13,2 16,9 21,0 | 17,46 (11/16) 369 | 579 113 25

HRST5/16-N01G | 5/16 | N1/8 | 17,6 9,1 17,5 21,9 19,0(3/4) 338 | 558 13,6 25

HRST5/16-N02G | 5/16 | N1/4 | 17,6 | 13,2 17,5 21,9 19,0(3/4) 379 | 599 14,4 25

HRST5/16-N03G | 5/16 | N3/8 | 17,6 | 13,8 17,5 21,9 19,0(3/4) 385 | 605 15,4 25

HRST3/8-N02G 3/8 N1/4 | 200 | 132 20,2 25,9 21,4 (27/32) 419 | 578 20,2 25

HRST3/8-N03G 3/8 N3/8 | 200 | 13,0 20,2 25,9 21,4 (27/32) 41,8 | 67,7 20,4 20

HRST1/2-N03G 1/2 N3/8 | 230 | 138 25,1 319 23,8(15/16) 485 | 804 29,8 15

HRST1/2-N04G 1/2 N1/2 | 230 | 17,8 25,1 319 23,8(15/16) 51,5 | 834 324 12

Male swivel Y NPTF — Spojka Y NPTF otoc¢na s vonkajsim zavitom

HRWT-N S N N e e
T J HRWTS/32-NO1G | 5432 | N1/8 | 138 | 91 | 147 | 135 | 158%/8) | 368 | 33 | 91 | 50
e oD HRWTS/32-N02G | 532 | N1/4 | 138 | 132 | 147 | 135 | 158(5/8) | 496 | 33 | 99 | 50
1 " ] . HRWT1/4-NO1G | 1/4 | N1/8 | 155 | 91 | 169 | 155 | 1746(11/16) | 50,6 | 33 | 110 | 50
@ ! ! : ! | HRWT1/4-NO2G | 1/4 | N1/4 | 155 | 132 | 169 | 155 | 1746(11/16) | 547 | 33 | 122 | 25
! 72 2 HRWTS/16-NO1G | 5/16 | N1/8 | 176 | 91 | 175 | 17,6 | 190(3/4) | 529 | 45 | 148 | 25

—_—
- _ oC HRWT5/16-N02G | 5/16 | N1/4 | 176 | 132 | 175 | 17,6 19,0(3/4) 570 | 45 15,6 25
HRWT5/16-NO3G | 5/16 | N3/8 | 176 | 138 | 175 | 17,6 | 190(3/4) | 576 | 45 | 166 | 25
g q‘ﬁ H HRWT3/8-N02G | 3/8 | N1/4 | 200 | 132 | 202 | 200 | 214(27/32) | 624 | 45 | 212 | 25
) Yy L HRWT3/8-NO3G | 3/8 | N3/8 | 200 | 130 | 202 | 200 | 214(27/32) | 623 | 45 | 217 | 25
HRWT1/2-NO3G | 1/2 | N3/8 | 230 | 138 | 251 | 230 | 238(15/16) | 734 | 45 | 317 | 15
HRWT1/2-NO4G | 1/2 | N1/2 | 230 | 178 | 251 | 230 | 238(15/16) | 764 | 45 | 343 | 12

= Fluidfit
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Threaded reducer BSPP with internal flat gasket — Zavitovy reduktor BSPP s vnutornym plochym tesnenim

T1 T2 WEIGHT
H U F F CORE (BSPP) (BSPP) 20 Al Az t E (G) @

HUFFG02-G06G 1/4 3/4 Ril%G! 9,5 12,0 23,0 335 15,6 100

HUFFG03-G06G 3/8 3/4 Ril%G! 9,5 12,0 23,0 335 14,5 100

Fluidfit
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Technical Information

MATERIALS

This valve allows one way fluid flow and blocks the reverse
flow.

Opening pressure 0,02 Bar.

Compact size and convenient to be used in a narrow space.
Fast installation and easy maintenance.

CASE (Pom)  Tento ventil umoZiiuje jednosmerny prad a blokuje spétny tok.
Otvaraci tlak 0,02 Bar.

Kompaktna velkost a pohodIné poutzitie v stiesnenom priestore.
Rychla instalacia a jednoducha udrzba.

VALVE ASS'Y (POM+SUS+EPDM)
GUIDE O-RING (EPDM)

GUIDE (POM)

O-RING (EPDM)

COVER (POM)

GRIPPING COLLET (POM+STS301)

The maximum working temperature is 65 °C for continuous use
and 90°C for short-term (5 minutes max) use.

Maximalna pracovna teplota je 65°C pre bezné pouzitie a 90°C
pre kratkodobé (max. 5 min.) pouZzitie.

The maximum working pressure is 10 bar at 65 °Cfor continuous
use (10 bar at 90°C for short-term 5 minutes max use).

Maximalny pracovny tlak je 10 Bar pri 65°C pre bezné pouZitie
(10 bar pri 90°C pre kratkodobré max. 5 minttové pouZitie.

FLOW CHART

24 26 28 @210 @12
@1/4 @5/16 @3/8 @1/2

1800
1500

Flow rate (I/min)

Pressure (Bar)
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Metric check valve — Spatny ventil - metricky

HCVU

- HCVU1/2-1/2G

CODE @D op L B WE(';HT (W)
oP HCVU0404B 4 13,2 44,4 14,7 6,1 50
Co HCVU0606B 6 155 455 16,1 74 50

[ 1
‘ ‘ HCVU0808B 3 17,6 486 175 10,0 50

o
HCVU10108 10 20,0 57,6 194 145 25
HCVU1212B 12 236 67,5 23,9 221 25
1

{ 3

[ |

[ |

[ I

Inch check valve — Spatny ventil v palcoch
CODE @D @P L B WE(';HT m)
—o] ’
a0 HCVU5/32-5/32G 5/32 132 244 14,7 55 50
P h D HCVU1/4-1/4G 1/4 155 455 16,1 74 50
‘ w HCVU5/16-5/16G 5/16 176 486 175 10,0 50
HCVU3/8-3/8G 3/8 20,0 57,8 195 15,0 25
' I 12 236 67,9 24 215 25
—

Fluidfit
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Technical Information

Suitable for air and fluids.
MATERIALS Compact size and convenient to be used in a narrow space.
Maximum flow rate. y
The hand valves must only be used in fully open or fully closed
position.
Vhodné pre vzduch a kvapaliny.
Kompaktnd velkost a pohodIné poufzitie v zkom priestore.
Maximalny prietok.
Ruéné ventily sa smu pouZivat iba v Uplne otvorenej alebo Gplne
zatvorenej pozicii.

O-RING (EPDM)
_ CASE (POM)
COVER (POM) Please check page 4 of the present catalogue for technical

AP (POM) s couET oo G IO e B warmings and recations. =
CASER COVER (POM) ’

RING (POM) Technické informacie najdete na strane 4 tohto katalégu. Na
SHAFT O-RING (EPDM) strane 5 — pracovny tlak a teplota. Na strane 5 najdete pokyny
SHAFT (POM) a na str. 8 upozornenia a preventivne opratrenia.

SEAL (EPDM)

The maximum working temperature is 65 °C for continuous
use and 90°C for short-term (5 minutes max) use.

Max.pracovna teplota je 65°C pri nepretrzitom pouzivani a 90°C
pri kratkodobom pouZzivani (max. 5 minut).

The maximum working pressure is 10 bar at 65 °Cfor continuous
use (10 bar at 90°C for short-term 5 minutes max use).

Max. pracovny tlak je 10 bar pri 65°C pri nepretrzitom pouzivani
(10 bar pri 90°C pre kratkodobé pouZivanie pri 5 min.)

2 ways metric hand valves — 2-cestné metrické ru¢né ventily

HBVU S [y e I e e P I e
‘:Dj] HBVUO606B | 6 6 161 | 161 | 155 | 155 | 95 | 345 | 51,7 | 192 | 160 | 25

HBVUO80SB | 8 8 | 175 | 175 | 176 | 176 | 95 | 345 | 535 | 192 | 174 | 25
C ] HBVU1010B | 10 10 | 200 | 201 | 200 | 200 | 125 | 423 | 630 | 242 | 290 | 15
L“ o HBVUI212B| 12 12 | 237 | 237 | 230 | 230 | 125 | 423 | 704 | 242 | 354 | 15
= — = ]
IS H\ r =N
SR 7/ \_ Se—
I ] |
gz |—2C [ g4

2 ways inch hand valves — 2-cestné palcové ru¢né ventily

HBVU CODE gp1 | @p2 | BL | B2 | @P1 | @P2 | L1 2 E @c WE('GG)HT 7
[D:] HBVU 1/4-1/4W 14 | 1/4 | 161 | 161 | 155 | 155 | 95 | 345 | 51,7 | 192 | 160 | 25

HBVU5/16-5/16W | 5/16 | 5/16 | 175 | 175 | 176 | 176 | 95 | 345 | 53,5 | 19,2 174 | 25

HBVU 3/8-3/8W 3/8 3/8 20,2 20,2 20,0 20,0 125 | 423 63,2 24,2 29,0 15

L/ J
HBVU 1/2-1/2W 1/2 1/2 239 239 23,0 23,0 12,5 42,3 70,8 24,2 354 15
—) =
_\ l =N
# \_ &l
L ] _

BQ\Q—ECIM

. 2%

op2
2D2
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Hand Valves

2 ways metric hand valves with short handle, to be used with brackets (HMCP)
2-cestny metricky ru¢ny ventil s kratkou rukovétou na pouZitie s konzolami (HMCP)

HBVU_S CODE @p1 | @p2 | BL | B2 | @P1 |@P2 | L1 | L2 | E1 | E2 | H | @C WFE'GG)HT@
‘:I:E] HBVU-S0606B | 6 6 | 161 | 161 | 155 | 155 | 95 | 345 | 259 | 51,7 | 11,1 | 192 | 158 |25
HBVU-SO808B | 8 8 | 175 | 175 | 17,6 | 176 | 95 | 345 | 268 | 53,5 | 11,1 | 192 | 172 |25
HBVU-S1010B | 10 | 10 | 20,1 | 201 | 20,0 | 20,0 | 12,5 | 42,3 | 31,5 | 630 | 13,7 | 242 | 286 |15
H = HBVU-S1212B | 12 | 12 | 23,7 | 237 | 230 | 230 | 12,5 | 423 | 352 | 704 | 137 | 242 | 350 |15
J
N TR
o
S EEE
B2 || ocC Bi )
E2
2 ways inch hand valves with short handle, to be used with brackets (HMCP)
2-cestny palcovy rucny ventil s kratkou rukovatou na poutzitie s konzolami (HMCP)
HBVU_S CODE @p1 | @p2 | BL | B2 | @P1 | @P2 | L1 | 2 | E1 | E2 | H | @C WE('(SHT@
‘:I:I:j HBVU-S1/4-1/4W | 1/4 | 1/4 | 161 | 16,1 | 155 | 155 | 9,5 | 345 | 259 | 51,7 | 11,1 | 192 | 158 | 25
HBVU-S5/16-5/16W | 5/16 | 5/16 | 17,5 | 175 | 17,6 | 17,6 | 9,5 | 345 | 26,8 | 53,5 | 11,1 | 192 | 172 |25
HBVU-S3/8-3/sW | 3/8 | 3/8 | 202 | 20,2 | 200 | 200 | 12,5 | 42,3 | 31,6 | 63,2 | 13,7 | 242 | 286 |15
H £l
HBVU-S1/2-1/2W | 1/2 | 1/2 | 239 | 23,9 | 230 | 230 | 125 | 423 | 354 | 708 | 13,7 | 242 | 350 |15
J
= o
kil -\ T
PSP T
B2 Il ocC BI '
E2
Bracket to be used with hand valves HBVU-S — Drziak pre pouZitie s ru¢nymi ventilmi HBVU-S
HMCP o | e ||| | e e ] g
HMCP06-1/4 475 28,0 18,0 18,3 45 38 25
. . HMCP10-3/8 552 34,0 226 220 45 6,3 25
| f—— P W e S—
=
I 7 @E @@ - HMCPO06-1/4 bracket compatible with HBVU-S @6 and @1/4
| | ﬁ%/ = HMCP10-3/8 bracket compatible with @10 and #3/8
- Staffa HMICP06-1/4 compatibile con HBVU-S @6 e @#1/4
Staffa HMCP10-3/8 compatibile con HBVU-S #10 e @#3/8
L ] | |/
HMCP can be used in series with HBVU-S S White Black Grey
HMCP mozno pouzit v sérii s HBVU-S
06-1/4 HMCPO6-1/4W HMCP06-1/4B HMCP06-1/4G
10-3/8 HMCP10-3/8W HMCP10-3/8B HMCP10-3/8G

Fluidfit
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2 ways metric hand valves male thread BSPT — 2-cestny ru¢ny metricky ventil s vonkajsim zavitom BSPT

HBVL-R
L]

WEIGHT
G)

=
(BSPT)

CODE @D B A @P1 | @P2 L1 L2 E1l E2 H @C Eﬂ

HBVL10R03B | 10 |R3/8‘ 20,1 ‘ 13,5 | 20 ‘ 23,0 ‘ 12,5 | 42,3 ‘ 48,3 ‘ 79,8 ‘ 26,3 ’ 24,2 34,3 | 15

H E1
L/__] B l\ .
ool =R
59 SimE . ke
J_ T

Lal

m
1§}

Elbow inch hand valve female thread BSPP — Koleno palcové s ru¢nym ventilom s vnitornym zavitom BSPP

HESV

T WEIGHT
‘:Dj] CODE ‘ @D e @p A ‘ B 1 ‘ 12 ‘ 13 @ [
T#'* HESV3/8-G04G | 3/8 ‘ G1/2 | 38,7 ‘ 18,0 ‘ 20,2 ‘ 65,75 ‘ 53,15 | 61,7 ‘ 353 ‘ 20
(f =
A
L// &
‘ L|‘ :IEL o technical datasheet available on request - scheda tecnica disponibile su richiesta
,_L[ 19
I I
-
- oD,
L1

3 ways hand valve BSPP 1/2” with diverting connection for tube 1/4” - 3-cestny rucny ventil BSPP 1/2" s bo¢nym pripojenim na trubicu 1/4"

HAAV T WEIGHT
\J CODE @D e L1 ‘ 2 E1 E2 C ) [
P—J NEW  HAAV1/4-GOAG ‘ 1/4 | 16,9 |Gl/2| 6,5 ‘ 17,7 ‘ 49,2 ‘ 433 ‘ 30,1 ‘ 36,0 | 48,4 | 20
)

I_1H . .
N B HAAV1/4-G04G: single plastic bag
7

E2
D

=

= O

o]

g

LAL

3 ways inch hand valve with tee direction — 3-palcovy rucny ventil s T-kusom

HASV

L2 CODE @D @P Al A2 B1 B2 L1 L2 WE(I(;S)HT @
m
= HASV3/8-3/8G | 3/8 ‘ 20,0 | 241 ‘ 288 | 241 ‘ 40,7 | 77,0 ‘ 69,05 | 448 ‘ 20

(R —I
R
mimij®
e

2P

technical datasheet available on request - scheda tecnica disponibile su richiesta

&
o
y -
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L
s
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Valved Barb Connector

Technical Information

MATERIALS

BODY (POM)

VALVE (POM)

VALVE COVER (POM)
ORING (EPDM)
ORING (EPDM)

BODY (POM)

RING VALVE(POM)
RING A (POM)
O’RING A (EPDM)
RING B (POM)
COVER (POM)
GRIPPIN COLLET (POM+STS301)

ORING (EPDM

These valves are specially designed for mounting with flexible
tubes and allow to stop the flow in case of need.

Tieto ventily su Specialne navrhnuté na montéz pre flexibilné
hadice a v pripade potreby nastavuju prietok.

Please check page 4 of the present catalogue for technical
data. Page 5 for working pressure and temperatures. Page 5 for
instruction and page 8 for warnings and precautions.

Technické informacie najdete na str. 4 tohto katalégu. Na str.5 —
pracovny tlak a teplota. Na str. 5 ndjdete pokyny a na str.8
upozornenia a preventivne opatrenia.

The maximum working temperature is 65 °C for continuous use
and 90°C for short-term (5 minutes max) use.

Max.pracovna teplota je 65°C pri nepretrzitom pouzivani a 90°C
pri krdtkodobom (max.5 minat) pouzivani.

The maximum working pressure is 10 bar at 65 °Cfor continuous
use (10 bar at 90°C for short-term 5 minutes max use).

Max.pracovny tlak je 10 bar pri 65°C pri nepretrzitom pouzivani
(10bar pri 90°C pri kratkodobom pouZiti — max. 5 minut)

Valved barb connector — Ventilovy konektor s ostriami

HCVB

CODE @D1 @D2 BARB @P L A B WE('GG)HT 7
HCVB15-1/28 15 1/2 133 285 74,2 223 294 293 20
HCVB22-1/2B 2 1/2 133 357 87,3 223 338 389 20
HCVB22-3/4B 2 3/4 20,25 357 99,0 300 338 47,7 20

Fluidfit
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Technical Information

FLOW REGULATORS BULKHEAD — MATERIALS - Reguldtory prietoku s prepazkou

Thanks to the bulkhead system, the regulators of the Fluidfit
range allow a precise regulation of the flow acting outside the
devices even if they are placed inside.

HANDLE (BRASS)

LOCK NUT (BRASS) Vdaka prepazkovému systému regulatorom Fluidfit je mozné
presne regulovat prietok mimo zariadenia, aj ked s umiestnené
NUT (BRASS) Vo vnutri.

NEEDLE PLATED (BRASS)

Please check page 4 of the present catalogue for technical
data. Page 5 for working pressure and temperatures. Page 5 for

NEEDLE (STS304) instruction and page 8 for warnings and precautions.

Technické informacie najdete na str.4 tohto kataldégu. Na str. 5 —
pracovny tlak a teplota. Na str. 5 ndjdete pokyny a na str. 8

ORING (EPDM) X - J
upozornenia a preventivne opatrenia.

SEAL (EPDM)

The maximum working temperature is 65 °C for continuous use

BODY (POM)
and 90°C for short-term (5 minutes max) use.

ORING (EPDM) Max. pracovna teplota je 65°C pri nepretrzitom pouZzivani a 90°C

pri krdtkodobom pouZivani (max. 5 min.).

COVER (POM)
GRIPPIN COLLET (POM+STS301)

The maximum working pressure is 10 bar at 65 °Cfor continuous
use (10 bar at 90°C for short-term 5 minutes max use).

Max. pracovny tlak je 10bar pri 65°C pri nepretrzitom pouzivani
(10bar pri 90°C pri kratkodobom pouzivani max. 5 min.)

FLOW REGUALTORS — MATERIALS - Reguldtory prietoku

The regulators of the Fluidfit range allow a precise regulation

HANDLE (BRASS) of the flow.

Regulatory rady Fluidfit umoznuju presnu regulaciu toku.
LOCK NUT (BRASS)

NEEDLE PLATED (BRASS)

Please check page 4 of the present catalogue for technical
data. Page 5 for working pressure and temperatures. Page 5 for

instruction and page 8 for warnings and precautions.
NEEDLE (STS304)

Technické informacie néjdete na str.4 tohto katalégu. Na str.5 —
pracovny tlak a teplota. Str. 5 — pokyny a na str. 8 upozornenia a
preventivne opatrenia.

ORING (EPDM)

SEAL (EPDM)

BODY (POM) The maximum working temperature is 65 °C for continuous use

and 90°C for short-term (5 minutes max) use.
ORING (EPDM)

Max. pracovna teplota je 65°C pri nepretrzitom pouzivani a 90°C

COVER (POM) pri kratkodobom pouZivani (max. 5 min.)

GRIPPIN COLLET (POM+STS301)

The maximum working pressureis 10 bar at 65 °Cfor continuous
use (10 bar at 90°C for short-term 5 minutes max use).

Max. pracovny tlak je 10bar pri 65°C pri nepretrzitom pouZivani
(10bar pri 90° pri kratkodobom pouZivani max. 5 min.)
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FLOW CHART

HSLB0606B, HSLB1/4-1/4G, HSLU0606B, HSLU1/4-1/4G
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'HSTU3/8-3/8G, HSTU10108B, HSTB1010B, HSTB3/8-3/8G

Needle turn

w Uy o

pressure

| J
ey

HSLU3/8-3/8G, HSLU1010B, HSLB3/8-3/8G, HSLB1010B

1. Flowrate

1000

800
600
400
200

FLOWRATE(L/min)

8 Needle turn

L ldb
w N

pressure

-

6
Needle turn

F luidfit

oy
O



Flow Regulators Bulkhead
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Elbow bulkhead metric flow regulator — Regulator prietoku metricky s kolennou prepazkou

L2 L2 WEIGHT
H S LB CORE #o @p U L MIN MAX & = lx (G) @
1 HSLBO606B 6 15,5 M12x1,0 22,2 57,1 61,3 22,2 5,0 16,1 16 28,7 50
i HSLB1010B 10 20,0 M15x1,0 25,0 67,7 73,4 26,0 6,0 19,7 19 54,0 25
<
i
S
i
=
11
Elbow bulkhead inch flow regulator — Regulator prietoku v palcoch s kolennou prepazkou
L2 L2 WEIGHT
H S L B SORE g0 2P u L MIN MAX & g i (G) @
| HSLB1/4-1/4G 1/4 15,5 M12x1,0 22,2 57,1 61,3 22,2 50 16,9 16 28,7 50
i ' HSLB3/8-3/8G 3/8 20,0 M15x1,0 25,0 67,8 73,5 26,0 6,0 19,8 19 54,0 25
<
i
o~
| — P |
i
# S
1
—
Bulkhead metric flow regulator — Prepazkovy regulator prietoku metricky
L L WEIGHT
H ST B SCRE o op T £l £2 min max 2 B i (G) @
- HSTB0606B 6 15,5 M12xP1 22,2 44,4 45,5 50,4 50 16,1 16 28,9 50
HSTB1010B 10 20,0 M15xP1 26,1 52,1 52,7 58,4 6,0 19,7 19 54,0 25
!
1%
Bulkhead inch flow regulator — Prepazkovy regulator prietoku palcovy
L L WEIGHT
H ST B CODE #0 @p u =l = min max & = b (G) @
HSTB1/4-1/4G 1/4 15,5 M12xP1 22,2 44,4 45,5 50,4 5,0 16,9 16 28,9 50
] HSTB3/8-3/8G 3/8 20,0 M15xP1 26,1 52,1 52,7 58,4 6,0 19,8 19 54,0 25
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Elbow metric flow regulator — Koleno s prepazkovym prietokom metricky

HSLU coe | w0 | o | u

L2

L2

WEIGHT

MIN MAX = g (G) w
HSLUO606B 6 15,5 222 49,6 53,6 22,2 16,1 20,3 50
HSLU1010B 10 20,0 25,0 59,0 64,7 26,0 19,7 39,0 25
Qf O
| e
== =
.'| B
E
Elbow inch flow regulator — Koleno s prepazkovym prietokom palcovy
L2 L2 WEIGHT
HSLU I S R L
HSLU1/4-1/4G 1/4 15,5 22,2 49,6 53,6 22,2 16,9 20,3 50
HSLU3/8-3/8G 3/8 20,0 25,0 59,1 64,8 26,1 19,8 39,0 25
af O
B e
Metric flow regulator — Reguldtor prietoku metricky
L L WEIGHT
H ST U SObE o0 oe £l £2 min max 2 (G) @
HSTU0606B 6 15,5 22,2 44,4 37,7 42,7 16,1 20,6 50
T i HSTU10108B 10 20,0 26,1 52,1 44,0 49,7 19,7 39,4 25
—
il
n % i
= T4
TS
L & B
E2
Inch flow regulator — Regulator prietoku palcovy
L L WEIGHT
H ST U CObE #0 op El £2 min max 2 (G) @
HSTU1/4-1/4G 1/4 15,5 22,2 44,4 37,7 42,7 16,9 20,6 50
HSTU3/8-3/8G 3/8 20,0 26,1 52,1 44,0 49,7 19,8 39,4 25

@D
oP

l
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Technical Information

MATERIALS Thg filter of the_ Fluidfit range allows to prevent debris with
stainless steel filter strainer by 100 mesh in water supply
system.

The screw typed cap of the Fluidfit filter has an easy installation.
In particular, it allows an easy substitution of the filter for the
maintenance.

Filter rady Fluidfit umozZriuje zabranit preventivnemu vzniku
necdistot nerezovym filtracnym sitcom o 100 6k v systéme privodu
vody.

Skrutkovy uzaver filtra Fluidfit sa fahko instaluje. Predovsetkym
umoznuje jednoduché doplnenie filtra pre udrzbu.

0-RING (EPDM)
cover (pom) Please check page 4 of the present catalogue for technical
data. Page 5 for working pressure and temperatures. Page 5 for

O-RING (EPOM) SLEEVE (POM#SUS AISI301) {1 struction and page 8 for warnings and precautions.

CASE (POM) S N B

SEAL(EPDM) Technické informacie nédjdete na str.4 tohto katalégu. Str.5 —
pracovny tlak a teplota. Na str. 5 ndjdete pokyny a na str.8

FILTER (POM+SUS AIS| 304) upozornenia a preventivne opatrenia.

CAP (POM)

The maximum working temperature is 65 °C for continuous use
and 90°C for short-term (5 minutes max) use.

Max.pracovna teplota je 65°C pri nepretrzitom pouzivani a 90°C
pri krdtkodobom (max. 5 min.) pouzivani.

The maximum working pressure is 10 bar at 65 °Cfor continuous
use (10 bar at 90°C for short-term 5 minutes max use).

Max. pracovny tlak je 10bar pri 65°C pri nepretrzitom pouzivani
(10bar pri 90°C pri kratkodobom 5 min. pouZivani).

Metric sizes filter 100 mesh — Filter — metricky 100 mesh

CODE @p1 | @D2 | @P1 | @P2 | L1 b} 31 22 | oc | B1 | B2 WE(';HT )
El £2
= HBMU0808B | 8 8 20 20 | 435 | 665 | 353 | 282 | 37 | 175 | 175 | 409 | 20
B1
AT <t} HBMU10108 | 10 10 | 20 20 | 435 | 665 | 356 | 285 | 37 | 201 | 201 | 376 | 20
/L 5%
T
) il
sQ? I HBMU: single plastic bag

@C

Inch sizes filter 100 mesh — Filter — v palcoch 100 mesh

H B M U PP1 L1 L2 E1l E2 @C B1 B2 WEIGHT @

CODE @D1 | @D2 @P2

(G)
E1 Ezaz NEW HBMU1/4-1/4G | 1/4 | 1/4 | 155 | 155 | 43,5 | 620 | 324 | 241 | 385 | 169 | 169 | 407 | 20
= B1
w A a4 HBMU3/8-3/8G | 3/8 | 3/8 | 20 20 | 435 | 665 | 357 | 286 | 37 | 202 | 202 | 40,7 | 20
. /L 2;%
- . - HBMU: single plastic bag
L e il
: — =5y i
L - ]
m | L]
' aC
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Spare parts, stainless steel AISI 304 filter strainer by 100 mesh — nerezové sitko filtra AISI 304

HFS

CODE )

HFS0808B 20

HFS10108 20

NEW  HFS1/4-1/4G 20
HFS3/8-3/8G 20

HFS: single plastic bag

Fluidfit
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Technical Information

INSTRUCTIONS

Assembly instructions for half cartridge metric & inch in acetal resin (HCAS-P).

Montazne pokyny pre polovi¢ni kazetu — metricka a palcova v acetdlovom géle (HCAS-P)

ASSEMBLY STEPS
Montazny postup

Make clean cavity as per drawings.

Vycistite dutinu podla nakresov

Mount cartridge body on the cavity.

Namontujte telo kazety na dutinu.

Insert clean O-ring.

Vlozte Cisty O-kruzok.

Assembly Collet.

Montazne klieste

Test after installation (pressure and operation).

Otestujte instalaciu (tlak a prevadzka).
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Half cartridge metric & inch in acetal resin — Polovi¢na kazeta metricka a palcova z acetalovej Zivice

HCAS-P

CODE BTUBE PA B WE(';HT ()

HCAS-P 04 4 1185 50 08 200

HCAS-P 06 6 1330 456 09 200

HCAS-P 08 8 13,70 56 11 100

HCAS-P 10 10 15,90 69 14 100

HCAS-P 12 12 19,60 7,9 26 100

CODE BTUBE PA B WE(';HT 7

HCAS-P 5/32 5/32 11,85 50 08 200

HCAS-P 1/4 1/4 13,30 456 1,0 200

HCAS-P 5/16 5/16 13,70 56 11 100

HCAS-P 3/8 3/8 15,90 69 16 100

HCAS-P 1/2 1/2 19,60 7,9 26 100

BASE HOLE
E TUBE g0 oE oF g6 H | )
o PLx0.05_ S 4 12,00 8,30 4,15 3,30 4,90 8,90 12,80
K _‘_3 E+ .05 >_; 6 13,40 10,00 6,15 5,30 4,60 9,80 14,00
&) 8 13,80 11,95 8,15 7,40 5,50 10,15 15,00
10 16,05 14,00 10,15 9,20 6,90 11,80 18,20
12 19,75 16,55 12,15 11,20 7,75 15,90 23,90
S
= TUBE @D BE BF uld H I J

5/32 12,00 8,30 4,15 3,30 4,90 8,90 12,80
1/4 13,40 10,80 6,50 5,80 4,60 9,80 14,10
5/16 13,80 11,95 8,15 7,40 5,50 10,15 15,00
3/8 16,05 13,90 9,65 8,90 6,85 11,80 18,20
1/2 19,75 17,40 12,85 12,20 7,70 14,90 22,90
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Half cartridge metric & inch in brass — Polovi¢na kazeta metricka a palcova z mosadze

H CAS_ H CODE @D oK L F WE(';HT )
HCAS-H 04 4 12,70 6,8 53 42 200
HCAS-H 06 6 13,60 6,6 5,0 3,9 200
oD HCAS-H 08 8 14,05 7,4 5,7 35 200
T l=_. HCAS-H 10 10 16,30 8,8 7,0 5,0 100
B QR S— HCAS-H 12 12 1935 10,8 8,8 9,0 100
L
E WEIGHT
ek CODE @D oK L F @) ()
HCAS-H 5/32 5/32 12,7 6,8 53 42 200
HCAS-H 1/4 1/4 136 6,6 5,0 37 200
HCAS-H 5/16 5/16 14,05 7,4 5,7 35 200
HCAS-H 3/8 3/8 163 8,8 7,0 55 100
HCAS-H 1/2 1/2 20,0 10,1 7,9 8,7 100
BASE HOLE
TUBE oA @0 @c @H max B G E
4 12,5 83 4,2 33 4,90 8,90 12,8
6 13,4 10,0 6,2 5 4,60 9,80 14,0
8 13,82 11,95 8,2 7 5,46 10,15 15,0
10 16,05 14,0 10,2 9 6,86 11,80 18,2
12 19,1 16,55 12,2 11 8,65 15,50 23,5
TUBE oA @0 @c @H max B G E
5/32 12,5 83 4,2 33 4,9 89 12,8
1/4 13,4 10,8 6,5 55 4,6 9,8 14,0
5/16 13,82 11,95 8,2 7,0 5,46 10,15 15,0
3/8 16,05 13,9 9,65 8,5 6,86 11,8 18,2
1/2 19,75 17,4 12,85 12,0 7,70 14,9 22,9

Full cartridge metric in brass — PIna kazeta metricka z mosadze

HCAS-F

CODE ) K L F WE('GG)HT =
#D_ HCAS-F 04 4 10,20 12,0 10,5 38 200
HCAS-F 06 6 11,25 12,6 11,0 32 200
—
| I\ 9 HCAS-F 08 8 13,25 13,2 11,5 39 200
—w HCAS-F 10 10 15,25 143 12,5 47 100
| | HCAS-F 12 12 17,30 16,9 14,8 72 100
oK
- -
BRI BASE HOLE
8C8 0.3x45
i A ! TUBE oA @c @H B E
i |
o w { 4 10,0 4,15 3,2 10,3 3,2
|
| IR : 6 11,0 6,15 5,2 10,8 3,7
L i /

[ >>>>>> [ RO 65(MAX) 8 13,0 8,15 7,2 11,3 4,8

i 10 15,0 10,15 9,2 12,2 5,4

oH : 12 17,5 12,15 11,2 14,1 7,3

— —
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Cartridges

EPDM metric & inch o-ring — O-krizok EPDM metricky a palcovy

H O R CODE @D WEIGHT F
(S)
HORO4 4 0,1 1000
HOROS 5 0,11 1000
HORO06 6 0,15 1000
HORO8 8 0,21 1000
HOR10 10 0,24 1000
HOR12 12 0,32 1000
HOR15 15 0,58 1000
HOR22 22 0,98 1000
CODE @D WEIGHT D
(G)
HOR5/32 5/32 0,1 1000
HOR3/16 3/16 0,13 1000
HOR1/4 1/4 0,18 1000
HORS5/16 5/16 0,21 1000
HOR3/8 3/8 0,24 1000
HOR1/2 1/2 0,37 1000

o Fluidfit
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Technical Informations

MATERIALS
GRIPPING COLLET (POM+STS301)
g?;’li;(:;';?w) Steel Fit fittings are studied in order to satisfy the requirements
BODY (POM) related to the connection of stainless steel tubings.

Nutpom) ) _ ’ - . .
HOLDER (POM) Ocelové armatury su vypracované, aby vyhovovali poZiadavkam
na pripojenie rurok z nehrdzavejucej ocele.
INSTRUCTIONS

We recommend to read and follow all the instructions, precautions and warnings contained in this catalogue before using the products
in pressurized systems. Failure to follow all instructions, precautions and warnings may result in bodily harm or property damages. CDC
Fluidtech Europe disclaims any responsibility in case of damages for wrong use of the products.

Pred pouzitim produktov odporiéame precitat si a dodrziavat vietky pokyny, opatrenia a upozornenia uvedené v tomto kataldgu.
NedodrZiavanie vSetkych pokynov, bezpeénostnych opatreni a varovani mdze mat za nasledok ubliZzenie na zdravi alebo poskodenie majetku.
Spolo¢nost Fluidtech Europe sa zrieka akejkolvek zodpovednosti v pripade $kéd spdsobenych nespravnym pouzitim produktov.

HOW TO CONNECT
Postup pripojenia

For the part of the fitting to be connected to standard tubing (plastic or soft metal
types), please refer to the instructions at page 10 of the present catalogue. Make
sure that the tube size and the push-in system size of the fittings are the same. Cut
square (90° angle) the part of the tube that has to be inserted into the fittings using
the proper tube cutter. Do not use hacksaw. Make sure that the tube used is clean
and does not present any scratch, crack, cut or deformity and always deburr the tube
before the insertion in order not to damage the o-rings. Before inserting the tube,
please remove any possible obstruction inside the fitting.

Pre Cast armatury, ktora sa ma pripojit k Standardnej trubici (plastova alebo makky kov),
pozrite si pokyny na str.10 tohto katalégu. Uistite sa, Ze velkost trubice a velkost
zasuvacieho systému su rovnaké. Vyrezte (90° uhol) na Casti trubice, ktora sa musi vloZit do
armatury pomocou rezacky trubic. NepouzZivajte pilku. Uistite sa, Ze poufZitd trubica je Cistd
a nevykazuje Ziadne Skrabance, praskliny, rezy alebo deformacie a vzdy odhrotujte trubicu
pred nasadenim, aby sa neposkodili tesniace krizky. Pred vloZenim trubice, odstrarite
vetky mozné prekazky vo vnutri armatury.

Unscrew anticlockwise the nut by hands making two turns in order to fully release
the system.

Rucne odskrutkujte maticu proti smeru hodinovych ruciciek dvomi otockami, aby sa
uplne uvolnil system.
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Make sure that the tube is correctly and fully inserted.

Inserting the tube into the fitting requires a moderate strain. The tube and the fitting
should not be scratched or damaged during the insertion, otherwise there may be
leaks or further wrong functions.

Please, connect the tube by hands, without using any kind of tool, whether dedicated
or not.

Uistite sa, Ze trubica je spravne a Uplne zasunuta.

VlozZenie trubice do armatury vyzaduje miernu namahu. Trubica a armatura by sa pocas
vkladania nemali poskriabat alebo poskodit, inak by mohlo déjst k netesnosti alebo
nespravnemu fungovaniu.

Prosim , pripojte trubicu rucne, bez pouzitia akéhokolvek néstroja , ¢i uz Specialneho
alebo iného.

Keep the tube into the fitting completely inserted and screw by hands the nut
clockwise up to the fully screwed position. This will grant a perfect seal of the system
and the tube will be fully gripped.

Trubicu ponechajte Uplne zasunutd v drZiaku a ru¢ne zaskrutkujte maticu v smere
hodinovych ruciciek aZ do Uplne zaskrutkovanej polohy. To zabezpeci dokonalé
utesnenie systému a trubica bude Uplne uchytena.

HOW TO DISCONNECT
Postup odpojenia

Unscrew anticlockwise the nut by hands making two turns in order to fully release
the system.

Odskrutkujte maticu ruéne proti smeru hodinovych ruciciek dvomi otockami, aby sa
uplne uvolnil system.

Push the collet in the direction of the body of the fitting and pull the tube keeping
the collet pushed in order to disconnect the tube from the fitting.

Zatlacte upinacie klieste v smere tela armatury a potiahnite trubicu, aby sa
odpojila od armatury.

Flu dfit
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Union connector - Spojka

@D1 WEIGHT
H U C P CORE (STEELFIT) 20 g g Bl B2 t (G) g
?P1
2D1 HUCP5/16-5/16G 5/16 5/16 19,3 20,0 21,1 17,5 429 9,8 50
e I HUCP3/8-3/8G 3/8 3/8 223 20,0 238 20,2 46,0 11,4 50
HUCP1/2-1/2G 12 12 27,5 236 29,0 251 56,1 18,7 25
@
; 4 @D1 WEIGHT
. CODE sreewem | P02 @P1 @P2 B1 B2 L @) ()
' b HUCP1/4-5/16G 1/4 5/16 19,3 20,0 19,7 17,5 414 9,9 50
[as]
| ! HUCP1/4-3/8G 1/4 3/8 19,3 20,0 19,7 20,2 41,8 9,8 50
. ~ . HUCP5/16-3/8G 5/16 3/8 193 20,0 21,1 20,0 433 9,5 50
2P2 HUCP5/16-1/2G 5/16 1/2 19,3 23,6 21,1 25,1 48,2 12,0 50
HUCP3/8-5/16G 3/8 5/16 223 20,0 238 17,5 456 11,6 50
Union elbow — Koleno 90°
@D1 WEIGHT
H U LP CODE (STEELFIT) @D2 @P1 @P2 B1 B2 L1 L2 S) @
HULP5/16-5/16G 5/16 | 5/16 | 193 | 200 | 211 | 175 | 351 | 358 11,5 50
L2 o HULP3/8-3/8G 3/8 3/8 | 223 | 200 | 238 | 202 | 370 | 395 12,7 50
HULP1/2-1/2G 1/2 172 | 275 | 236 | 290 | 251 | 464 | 483 21,2 25
/ i ST
of a
5" @D1 WEIGHT
Nl ] 5 CODE sreeen | @902 | #P1 | @P2 B1 B2 L1 2 o )
[ 1
HULP1/4-5/16G 1/4 5/6 | 193 | 200 | 197 | 175 | 351 | 353 11,2 50
. D HULP1/4-3/8G 1/4 3/8 | 193 | 200 | 197 | 202 | 355 | 353 11,0 50
202,
55 HULP5/16-3/8G 5/16 3/8 193 | 200 | 211 | 202 | 355 | 358 10,6 50
HULP3/8-5/16G 3/8 5/6 | 223 | 200 | 238 | 175 | 366 | 395 12,8 50
Union elbow with double steel fit connections — Spojovacie koleno 90° s dvojitimi ocelovymi spojmi
@D1 @D2 WEIGHT
H U LS CORE (STEELFIT) | (STEELFIT) gp1 | OF2 Bl B2 L L2 (G) @
HULS5/16-5/16G ’ 5/16 ‘ 5/16 ’ 193 ’ 19,3 | 21,0 ‘ 21,0 ’ 354 ‘ 354 | 10,2 | 50

B2

202
#P2

L2

901
oP1




Accessories

Locking clip — Uzamykacia spona

H C P CODE @D @c E L H J K WE('(SHT 7
HCP04-5/32 04-5/32 6,2 10,2 11,0 2,8 43 1,1 0,09 1000
HCP05-3/16 05-3/16 6,2 10,2 11,0 2,8 43 1,1 0,09 1000
HCP06-1/4 06-1/4 8,0 116 11,6 3,1 6,4 1,3 0,12 1000
HCP08-5/16 08-5/16 9,6 135 139 33 73 14 0,16 1000
HCP10-3/8 10-3/8 11,8 16,0 16,4 3,4 9,2 14 0,23 1000
HCP12/1/2 12-1/2 14,4 19,0 19,0 3,6 11,1 14 0,30 1000
HCP15 15 17,0 225 22,6 3,6 13,1 1,4 0,45 500
HCP22 22 24,0 30,0 29,3 3,8 19,1 1,9 0,84 300
HCP: single plastic bag 100pcs.
oD [ I | —
Grey Black Red Blue
04-5/32 HCP04-5/32GR HCP04-5/32BK HCP04-5/32RD HCP04-5/32BL
05-3/16 HCPO5-3/16GR HCPO5-3/16BK HCP05-3/16RD HCPO5-3/16BL
06-1/4 HCP06-1/4GR HCP06-1/4BK HCP06-1/4RD HCP06-1/4BL
08-5/16 HCP08-5/16GR HCP08-5/16BK HCP08-5/16RD HCP08-5/16BL
10-3/8 HCP10-3/8GR HCP10-3/8BK HCP10-3/8RD HCP10-3/8BL
12-1/2 HCP12-1/2GR HCP12-1/2BK HCP12-1/2RD HCP12-1/2BL
15 HPC15GR HCP15BK HCP15RD HCP15BL
22 HPC22GR HCP22BK HCP22RD HCP22BL
Spanner - Klu¢
H RT CODE @D WEIGHT (G) 7
%k 05-3/16
06-1/4
HRT 08-5/16 20 1
10-3/8
12-1/2

05 - 3/16 works with 04 - 5/32

HRT: single plastic bag

HRT code includes the complete set of keys
HRT kéd obsahuje kompletntd sadu kluc¢ov

Fluidfit



Accessories

Tube cutter with tape — Rezacka trubic s paskou

ETC CODE SIZES PLUS WEIGHT (G) @
ETC-20 Suitable for Fluidfit pipe Measuring tape (1m) 47,5 1
Flow bend clip — Prietokovy ohybovy klip
H BC CODE @ TUBE @ HOLES WEIGHT (G) )
HBC08-5/16B 8-5/16 34 4,1 10
HBC10-3/8B 10-3/8 3,4 11,6 10

Fluidfit
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HBC: single plastic bag



Tubes

Technical Information

PE tubing is made from FDA compliant.
Temperature: -29°C (-20°F) to +66°C (150°F)

Suitable for water purification, water conditioners, ice makers, misting systems and food contact applications.

Suitable for a wide range of temperatures and pressures.

Broad chemical compatibility.

PE hadice su vyrobené z FDA.
Teplota: -29°C (-20°F) do +66°C (150°F)

Vhodné na Cistenie vody, Gpravu vody, vyrobniky ladu, rozprasovacie systémy a zariadenia prichadzajlce do kontaktu s potravinami.

Vhodné pre Siroky rozsah teplét a tlakov.
Siroka chemicka kompatibilita.

Metric tube — hadice metrické

PE

Minimum Max Working | Working Minimum
Rl bendin, Working | Pressure | Pressure Bl Tensile @
TUBE @0.D. | @1.D. | Thickness X 3 . & > % pressure at
(mm) radius at 23°C | Pressure 20°C 65°C 23°C (bar) test (mt.)
(mm) (bar) (bar) (bar) (kgf/cm)
PE0425..FF | 40,08 | 2,5 |0,75+0,08 25 16 15 8 30 5 200
PE 0604..FF | 6 0,08 4 10,08 25 16 15 8 30 10 100
PE 0806..FF | 8 0,08 6 10,08 25 12 10 6 20 15 100
PE 1007..FF |100,08| 7 1,5 0,08 32 12 10 6 20 20 100
PE 1209..FF |12%0,10| 9 1,5 0,08 63 12 10 6 20 20 100
¥ i 9
ACS ‘ACS NEW NEW
@D
Natural Black White Red Blue Green Yellow
4x2,5 PEO425NU-FF | PEO425NE-FF | PE0425BO-FF | PEO425RO-FF | PE0425BL-FF | PE0425VD-FF | PEO425GL-FF
6x4 PEO604NU-FF | PEO604NE-FF | PEO604BO-FF | PEO604RO-FF | PEO604BL-FF | PEO604VD-FF | PEO604GL-FF
8x6 PEOB06NU-FF | PEOBO6NE-FF | PEO806BO-FF | PEOSBO6RO-FF | PEO806BL-FF | PEO806VD-FF | PEO806GL-FF
10x7 PE1007NU-FF | PE1007NE-FF | PE1007BO-FF | PELOO7RO-FF | PE1007BL-FF | PE1007VD-FF | PE1007GL-FF
12x9 PE1209NU-FF | PE1209NE-FF | PE1209BO-FF | PE1209RO-FF | PE1209BL-FF | PE1209VD-FF | PE1209GL-FF

Black and blue PE tubes are certified { ‘
Cierne a modré PE hadice su certifikované “acs

Fluidfit
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Inch tube — hadice palcové
P E Minimum Max | Working | Working | Burst Min.
Wl bending | Working | Pressure |Pressure |pressure | Tensile @
TUBE 0.D. 1.D. i
? ? Th(l;]kn:)ess radiusat | Pressure | 20°C 65°C at23°C test | (mt.)
23°C(mm) | (PSI) (PSI) (PSI) (PSI) | (kgf/cm)
PE 3/16..FF | 3/16 0,08 | 0,125” (3,18) | 0,79 0,08 | 1,00” (25,4) | 230 217 116 435 5 200
PE 1/4..FF 1/4 +0,08 |0,170” (4,32) | 1,02 +0,08 | 1,00” (25,4) | 230 217 116 435 10 100
PE 5/16..FF | 5/16+0,08 | 0,216” (5,49) | 1,22 +0,08 | 1,13” (28,7) | 170 217 116 435 15 | 100
PE 3/8..FF 3/8+0,08 | 1/4”(6,35) | 1,58+0,08 | 1,25”(31,8)| 170 217 116 290 20 100
PE 1/2..FF 1/2 40,1 3/8”(9,53) | 1,58+0,08 | 2,50” (63,5)| 170 145 87 290 20 100
For size #5/32 tube, please use the 04 mm on page 63 — Pre trubicu velkosti @5/32 pouzite @4 mm zo str. 62
¥ 9
ACS ACS’ NEW NEW
@D
Natural Black White Red Blue Green Yellow

Fluidfit
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3/16 PE3/16NU-FF

PE3/16NE-FF

PE3/16BO-FF | PE3/16RO-FF

PE3/16BL-FF

PE3/16VD-FF

PE3/16GL-FF

1/4 PE1/4NU-FF | PE1/4NE-FF | PE1/4BO-FF | PE1/4RO-FF | PE1/4BL-FF | PE1/4VD-FF | PE1/AGL-FF
5/16 | PES/16NU-FF | PES/16NE-FF | PES/16BO-FF | PES/16RO-FF | PES/16BL-FF | PE5/16VD-FF | PES/16GL-FF
3/8 PE3/8NU-FF | PE3/8NE-FF | PE3/8BO-FF | PE3/8RO-FF | PE3/8BL-FF | PE3/8VD-FF | PE3/8GL-FF
1/2 PE1/2NU-FF | PE1/2NE-FF | PE1/2BO-FF | PE1/2RO-FF | PE1/2BL-FF | PE1/2VD-FF | PE1/2GL-FF
Evilack and blue PE tubes are certified i"_
Cierne a modré hadice PE su certifikované “acs




